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* Å aßti' zvJhjTai. Ilesycli. Cfn Interpp.

* /JiMaøar to Tagdaaa). Zonar. Lex. p. 471; Etym.
M. p. 28!), 7. Cfr. Snid, et Interpp. Hesyeh. Cyrillus 
nis. åaåvatiT to Ta^aoaco. Etym. Gud. p. 149, 30, 
ÖaSvaW to tu^uggo), Ilesycli. habet et åaåvGmi et 
åa/åvoGt!).

JaCopai, Schneid. Verum liæc forma Præs. non Græca 
est, momente Buttmanno, Gramm. Gr. II. p. 99; atque 
Futur, Öänopat est ex Salw, quemadmodum ex ^«/o- 
/iai [läoaaüai et ex vala) vaøao&ai. Hine corrigitnr error 
Schneideri ad v. Salm, cuius Futur, ille statuit Salam, 
atque vocem ipsam explicat: convivio excipere. Ve
rum neque Præs. Salto significationem illam habet, sed 
Salvvpi, cuius Futur, est Salam, neque in L 1. Herod, 
est Salttv, sed tSatat.

* zi ar/&[to g, o. Ilesycli. SaTj&pöv’ tpngija/iovt
* zlalj^pg' itqtvg ^QvlpiSogi Hesyeh.
* dariQog. Etym. p. 244, 42: Sarnov' tMimqov-, '^oot, 

xav[iaTr[Qov. Cfr. Hesyeh., qui et Sat^öv exhibet.
* daqoig, i. q. Saipioavvi]. Etym. M. p. 250, 53: Sal- 

åaha’ notxllM xaraaxtvaapata, rå tx åaijaiMg xai f[i- 
ntiglug ovra.

* Ju&ta’ uQmp (fqtuTia. TaqavTivoi. Hesyeh. Num 
uimjj profundidates, ut åadog dictum sit pro ßuDogl

* Aaiy[tog, divulsio. Etym. M. p. 613, 35: na(iå to 
Saitco ylviTai Saiypog.

* /!ai[ioveiåTjg, i. q. d«z/<orzw<i^c. Olympiodor. in 
Bekk. Anecd. p. 1359.
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* daipoviiTiaco, a dæmone agitor. Ilesych. daifiovrr 
tiä' Saipovlfynui. Kfrifriq.

* daiouvrj' i] mißaavi], m rov c hov hpijf.Uvov t^i]- 
Qttaa. Zonar, p. 468. Etym. Gud. p. 132, 23. Cfr. 
Etym. M. p. 251, 48.

* ditiTr^iov, locus spoliis dividundis. Zonar, p. 470: 
åamjotov piqiGTr^iov. Cfr. Etym. M. p. 251, 52.

* z/ a trq tvrüq' fitqioTcöq. Zonar, p. 474.
* JuItcov, conviva. Choerob. in Bekk. Anecd. p, 1359.
* duiTtoQ' di’oua xvqiov. xai o tico/^Tr/q. Zonar, p. 464. 

Vix tarnen quidquam aliud dicit Zonaras, quam nomen 
illud proprium, si significatio vocis quæratur, vaiere 
i. q. cvdi/ijT^q.

* z/azfzapdzof i. q. iiaxtävf.ioq. Etym. M. p. 668, 52.
* zldxior. Etym. M. p. 245, 34, Såxia' rä (.uxqd &rr 

qla. Ilesych. Saxar ra dyqta oqvi&dqut" et ^äaxvlq’ 
oqvtov liSoq. Vide Festum Dacnades. Cfr. Sdxoq et 
Saxtrov.

^faxväq, Genit. Saxvä, Bekk. Anecd. p. 1186 post med. 
d axTvktv q. Locus Athenæi est L. VII, p. 307. Cfr.

Eustath. p. 1157, 54.
d axrvkoå tixi: tw. Demosthenis auctoritati accedat Dio 

Cass. 997, 49.
Juxtvlar o q. Ex. 1. I. Athenæi patet hane vocem de 

poculi quodam genere poni. Cfr. Interpp. Ilesych. p. 
880, Alberti. /

* ^falay/a. Ilesych. åä)My/av &dkaaaav. ■ Et postea 
da^a' Ju/MGoa' ’HniiqiuTai.

* /ld\a. Ilesych. daÅaf Est öijfojaiq.
* zZaZf^o?. Ilesych. Sa).t(.iov xi^Stf-iova.
* du’ktßToq, Ilesych. Sai.toTOV ovor. Kq^rtq.
* dak Iq. Ilesych. Saklq" fjMgoq. Comparant Interpp. 

(pqtvodaklq^ Æschyl. Eumen. 331.
* /lakoq. Ilesych. Sakoq' /.itkdvovqoq i/9vq.
* /I a k (.tal v co. Ilesych. JaZ/tazat* tixd.w.1. Cfr. ivåuk- 

kof-lMl.
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* J a ft a q o i o tu g. Hesych. tiäpugo vaiog o/etos" 
øiog. Videtur Dorice dictum, e dijuog et uqvw.

* yiap.a(Hxövi)v).<><;’ Hesych. p. 882, Albert., refert, 
Damasist ratuni luctatorem ita ab Eupolide per iocum 
voeatum fuisse, tanquani qui domaret et fraiigeret con- 
dylos adversariorum.

* Jäfiaana, to, domatio. Tzetz. Chil. XII, 834.
* dupuaTUQ, i. q. da^iaTwp, quam vocem Schneider 

ponit «»«prtwo?, Zonar, p. 465.
* condo frumenta. Hesych,: dufiurgiCuv'

to ovvayuv tov ^fapiryrgiaxov xaqnov. Kvhqioi.
* Ja[iaTQiov' avd-og ofioiov vuqylaam, Hesych.
* da^itQmTtwq. Hæc vox sine explicatione affertur, 

ut apud Athenienses usitata, a Grammatico in Anecd. 
Bekk. p. 1197, post med. Hesych. habet: ddpuq in- 
7itcog' tiÖog lo/dåcov. EvnoXig. Etenim equites stipen
dia facientes inter alia cibaria ficos aridas secum cir- 
cumferebant, quæ hine cornice vocantur coniuges 
equitum.

* da^ivov' Stivöv. Hesych.
z/a/ico/iaTW zoirw^iwTa, d^/iotriio/iciTa, Hesych. Exstat 

hæc vox apud Stesichor. et in Aristoph. Pac. 796. 
Brunckius explicat: carmina quæ publice cantantur^ 
Consentit Zonaras , p. 479: Supaqiatu,’ rd öqfiöffM 
(corrige 8rtpooi<i) v.Soptva. Et p. 502: SrpiMpara’ rd 
Tiaiyvta’ y.ui Sin.iovo&ar to naiQitv. ovtwq IEmtiov. Ad 
quem Zon. 1. vide annotationen! Editoris.

* da^iwoiy.Tov SiSoxiijaaptvov. .Aay.wvtg. Hesych 
Videtur esse Dorice dictum pro ö'i]po8tixTov.

* ylavaitSat, ai Sovhu. Tuquvtivoi. Hesych. 
davuy.ip Vide de hoc numo Interpp. Hesych. s. v.
* ddv 3akoQ' o iQi&ay.og' tb b^veov. Hesych.
ddvtiapa. Isæi auctoritati adde Dion. Cass. 318, 17; 

335, 16 ; 893, 51.
* duv i]bo (pog. Hesych. äurq^oßa (corrige Savri^oquy 

ftuyqorqdyppM.
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A ay ok. Une pertinent voces Hesychianæ: äävag’ fu- 
gtäag. Kagvaiioi. Et Öavsg .... y ömoov y /.isblåa.

Javif. Homeri loco adde Callimach. ap. Zonar, p. 470. 
Cfr. Eustath. p. 1241, 47.

* Aavra" Igvya. Ilesych.
* Aagyo/.iög, morsus. Zonar, p. 466 bagiffpog sine 

expiicatione. Suidas s. v. öagzo^dj: mb äs növov n- 
ybg äcdgiff/wv ryg y.ugälag navoao&ai mufitvw. Ti- 
mæus Locrensis p. 103 , A : Ttva psgsa
äagaa/.ubg noiovvri xal fiogyag (pteyfiaivovTiov Cüifiarwv 
fü/Aov y vyiaivovrav, Suidæ locum non inteiligo; suf- 
ficit tarnen ad id quod docere volumes.

* A anavyryg, sumptuosus homo, Etym. M. 40, 44. 
Etym, Gud. 23, 43.

* Aagäy.’ hQumju.. Ilesych.
* Aagäalva). Ilesych. äagäalvsr fioXvvti.
* A a od om, Ilesych. dapdwow glipai. onaoaiai’ ru- 

gagui.
Aagarog, panis ap. Thessalos. Hue pertinet glossa 

Ilesych. äagov' agrar rov ufy^or.
* Aågyeg’ biauat, Ilesycli. Num fuit äygtvg, a Slto, 

iigo ?
* Aagig. Hesyeh. äägiv’ om&auyv, Agy.aäsg. Et: dd- 

gitg' ro «Tid rov [ttyukov äay.Tvlov sn'i rov /.itxgbv <5<«~ 
aryi-ia. In voce öägsig facile agnoscitur Laconica forma 

' prp äägtg,
* Aägoaog' to ßovrvmov, Hesyeh, Summit Interpp. 

pro äugoig, excoriatio,
* Aagnay-sg' &;av^ulumtg, Ilesych. Qaiyialwnsg i. q. 

&vf.ia)Mntg. Altera glossa ap, eundem verius: äava- 
y. tg' ^vpakainigg et *äavag' [ytkaiva yai novygä. Porro 
Etym. M. 250, 20: *ä(tvyjiöv' svy.avorov ‘̂vlov. 
Hesyeh. äar^Z-tov'. tvxavarov fyjkov äwyvyg- et *äav~ 
f-iäoai (corrige öav/jxäoai)' sxxavoat. Sunt omnes 
hæ Ypees e äavw i. q. äaka s. yaca).
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* J dyr t f o f ntnkov krvovv. Hesych. ex emetidalione 
Kusteri.

* d&Q v kko g' dpvg, im lUaxtöovwv. Ilesych,
* dmjivtö, i. q, daovvM, No. 3. Tzetz. Chil. XI, 59, 

61. De formis Adiect. Verbal, öttovmpdog, daou>'ir 
rtog, et öaavvréog vide Addend, ad Schol. Od. Buttin. 
p. 563; Schol. Od. A, 326; B, 185. Cfr. Schäfer ad 
Apoll. Rhod. Vol. 11, p. 18.

* ddoaa' kd/ava, Ilesych. Et altera glossa: ö avt a' 
kd/ava. oi Öt ykcoqa.

* i. q. dmqvtjg, Apollodorus Etym. M- 249,
42. Eodem loco *ÖuaTog, divisus, et *öaoTtio, 
divido, quæ voces videntur etymologiæ causa ab au- 
ctore huius glossæ confictæ esse.

* Ja avjstT ak og vel Öanttakog (i. e. tantTakog), 
Ilesych. Ö aantTukov nokvtpvkkov, unde Interpp. eli- 
ciunt voces, quas posui.

* dativ CijTtiv, Hesych. Nihil aliud est, nisi Dorka 
forma eiusdem verbi.

* ddtog' ö TQvytiTog, Hesych.
* datog, vel öatöv, dolus. Zonar, p. 465: Öarotg' 

Öökotg, ndvovQytjf.iatfi. Eadem Snidas.
* dat tö vat' Jiat, Hesych.
datpv^tiQr Coutracta forma öatpvijg, Tjvtog, Bekk. Anecd. 

p. 1188.
ducpvqtpog ixdg. Pollucis auctoritati addatur auctor 

Vitæ Pindari, Tom. II, p. 6, Boeckh; cfr. p. 10. Ilie 
enim dafpvtø’OQixa ut titulum operis deperditi Pindari 
affert. Et Photius, Bibi. p. 321, 34, a., Bekk., facta 
de variis carminum generibus mentione, rd ktyopitva 
nuQdévta, inquit, yoqoig nag&évaw svtyQwprro' oTg xctl 
id Saqn’rjtpoQtxd tog tig ytvog nimti.

dtag, mog, i. q. tö ötog, Sophocl. Hesychii in 
ötmog.

* dtpfiog eiöty^iMv, capax; Ilesych. p. 896.
* dtSakoi' TtQoiiu/ojitg, Hesych.
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Jtålijkog. Hesych: åtå tlxtkov' «ti g>oßovi.itvov’ 
unde elicitur åtål^kog.

* 4 tå pawv' xgiog r/fiftw. Hesych.
4tT. De locutione ovåt nokkov ätt vide Schäfer, ad De- 

mosth. de Cherson, p. 100, 10, edit. Reisk. Forma 
Attica to åtiv, i. e. to Stov, quemadmodum to nktov, 
7iktiv, commemoratur Etym. M. p. 189, 36; Zonar, p. 
489; Apollon. Alexandria. in Bekk. Anecd. p. 542.— 
Dio Cass. 113, 86: o noTu^tb^ tv åtovTi ocfloiv tytvtTO, 
flavins iis utilis fuit.

detåla. Zonar, p. 479: åtiåla' morttv/] vv£. na^å 
to åtog. i) yößov noiTjTixTi. Fere eadem Etym. M. 
260, 3: åtiåla' aitfialvti t^v aatktjvov vvxtu. naga to åtog 
jlvtTai. i] qoßov tfinoiijTix^. Suidas: åtiåla' cxotm 
vv^. Eustath. 40, 42: åttåla ktytTUi 0/ vig) nagu to 
åtåitvat. Cfr. p. 427, 24 et 579, 25: åtiåla, q vv^, et 
979, 25: r, vug åtiåla ktytTui åiå to ([oßtQov. Vix du- 
bito, quin omnes istæ glossæ debeantur loco alicui 
corrupt© veteris, nescio cuius, scriptoria; in quo quum 
vox åtikivri, sive Dorice åtikivä, transiisset in åtiåla, 
non mirum, Grammaticos certatim conatos esse formam 
Adiectivi adeo mali commatis etymologice explicare. 
Schneid, in Add. hane vocem ut genuinam recepit.

* dt itkla, %, coena- Callimach. ap. Eustath. p. 1832, 
62: åtttålriv ahl^ovoiv, ayovoi åt x,tiQaq ån tQyov. 
Idem locus in Schol. Od. P. 599 Buttin. legitur: åtlt- 
“kov ahlCovirtv, unde Buttm. recte emendat åtitklijv 
aiTovøiv.
dtlxava' t« noixlka vtpaofiaTa xai j.iOQ(fåg tyovTa. xai 
yå^ tu TtfMocona åtlxaw. xai åtlxrfka. Etym. M. 260, 
42. Fere eadem Hesych, s. åtixtg.

* /ItixTjgs. åtvx-^g. Etym. M. 260 , 47: åttxtg' ka^i- 
7TQ0V, Ttt^Kpavtg, opoiov. y^åcptTai xai åtvxtg. Hesych. 
åttxtg' Xa/.iTt^öv, ntQKfavég. Eandem glossam vide ap. 
eundem s. åtvxtg.
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dtikuQ, i. q. Ötkeaq. Callimachi auctoritati adde Cal- 
listrati coniecturam; Sokov xavd SeikaTU ßdkkoov, 
Odyss. M, 252. Vide Schol. Od. I. 1.

d eikavS qla. Suidæ auctoritati adde Theodos. Acroas. 
I, 65; II, 112, 146.

* d t-i X i v II, to i. q. ÖettLiMo, coeno. Schol. Od. 1’, 5!)!): 
Sitkivfjoag, Seikivloaq ß^iopaTtoaptroq Seikivrjv t^o</ >jv.

deikoxonlo), misellos decipio. Zonar. 489: Seikoxopjiri- 
caq' e^aTiaTTjaaq ; sed unus codex Seikozoknijoag. Sni
das åeikoxopmjoaq exhibet. Ilesychius vero SetkoxoTii]- 
Gaq, quæ forma præferenda videtur. Ci’r. Sijpöxop- 
Tioq et ÖTipoxontto ap. Schneid.' Tamen Hesyeh. for- 
niam per p non ignorat; habet enim: SieikoxopTtaouq 
(sic)* oziä xal xopnio egaTtaTTjaaq.

* deipdktTW Ta kemä Tiov ßoaxqparwv. oi Se .daxw- 
veq vex^d. Ilesych.

deividq, b, poeuli genus. Eustath. 1207, 10: to tiott]- 
qiov b ÖTvoq, b xui Setvidq ktyeTut anb tov GxevdoarToq 
deivlov. Ilesych. vero: SeiviäSeg' vTioSt/puTcov yévoqdv- 
ÖQtlwv.

* d tiv oenijq^ sermone ferox, Etym. M. 133, 46.
* deivoköyog, Etym. M. 262, 33 sine expiicatione. 

Videtur esse i. q. deiToke/pig.
* dtivbpoQcpog, terribilis visn, Theodos. Acroas. V, 8. 
* deivoifQCOv, callidus, vater, Theodos. Acroas. 11,83. 
*dtmaTVQoq' b &tiog (patruus) Ttaga ^Tvptfttkloiq’ 

Ilesych. ex emendatione Interpp., quum vulgo 9töq.
dtinvéo.i. Athenæi auctoritati de Infill. Perf. Ötdtinvå- 

vat adde Platon, in Bekk. Anecd. p. 89, 26, et Eustath. 
p. 1900, 9, nbi pro btddnvapev xat Semvavai legen- 
dum est dtSeiTtvupev xal deötrnvavai, addito Augmente. 
Perf. ötåveiJiiixa laudatur e Menandro in Bekk. Anecd. 
p. 89, 26.
deinvijei;, i. <f. SemvriTixbg. Ilesych. ÖtmvijtvTa’ 
åemvotfOQa, i} dvvdpeva Totiftiv t/pag.

dti7tvi]Ti]Qiov. Cfr. Schol. Pind. 01. XI, 55.
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dtZnvoq, ö, i. q, rd Seinvov, Leo Diae, p. 134, 23. 
Hasius ad h. 1, observat candem formam exstare ap. 
Suid. I, 534, b, et ap. Theopbylaot. Cpolitan. d. S. 
Cruce, 404, B, C. Invenio præterea ap. Zonar, p. 475: 
Seinvog' o xatgog TQotpr^. Cfr. Etym. M. 262, 
35; 748, 30.

* det gat to' lyltmo, exeludo ova, Hesych.
d uga/Ji^g. Schneid, hane vocem corruptain censet. 

Et Zonaras p. 482 et Suidas earn agnoseunt sine var. 
script.

* deigiäv’ loiSogeio&ai. yläxtoveg. Ilesych. Nihil aliud 
est quam Srigiäo^iai. Subsequens glossa: Selg tor 
lolSogoi. oi avTol (apud eosdem). Et Seglar loi- 
Soglat.

* d eig Iri] g.' Athenæus 1. IX. 392: ’HXeiot xatovai rovg 
atgovdovg Setghag, dig NlxavSgog o Koloepwviog 
ev rgln) yXwaaäiv.

detoa et SeioaXéog. Locis 1. adde Zonar, p. 479: 
Seioa' o vygog xai ßoravuSiig ronog. naga tov Sevoto 
{.lålovTu, o ar^ialvet to ßge/w. Sevoa xai Seioa. Et al
tera glossa: Seioai.éa' Slvygog, ßotuvi’ySr^g, xongüS^g.

4 eia iS a i(.i ov la. Observat Astius ad Theophr. Char. 
16, hane vocem serioribus demum temporibus signi- 
ficationem vanæ superstitionis accepisse, et quidem 
Polybii fere tempore, qui VI, 56, 7, Excerpt. XII, 24, 
5, hoc vocabnlo illo fere sensu utatur,

* /leici’kög' Seü.ög, meticnlosus. Hesych.
dtxaäax-ivlog. Schneid. åf.iagrvga>g. Utiturhac voce 

Dio Cass. 519, 82.
* d txäd gofio g, qui decem cursus absolvit, vel qui de- 

cies ad ludos admissus fuit. Hesych. SexaSgo^ot’ 
ol Slxa ågof-iovg tv Toig avSgåoiv loy^xoreg. vno KgrjTwr.

* d exaev M g. Tzetz. Chil. V, 359: Sexaewg exSr^ii]- 
oat, decem annos in peregrinatione consumere.

* JexaxlfpaXog, decem capitibus præditus, Tzetz. 
Chil. VII, 723.
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zfex«Z<rpof, o, r>. Erat to StxaltT^ov numisma, de
cem fere obolos valens. Erat hæc merces meretricum, 
Pollux IV, 114.

* d exafiijv ato g, i. q. 8e7.unrtviuTog. Tzetz. Chil. II, 192. 
d txapipogog. Schneider laudat Athenæum; sed debe- 

bat Sositheum, tragoediarum scriptorem, ap. Athen.
dtxavia. Scholiast® Ilom. adde Tzetz. Chil. XII, 521: 

o ).oyog ot'Tog ItytTai OTiyog xai 8ixav(a, decuria.
* dixanlaofia, id quod decies auctum est, ex 8txa- 

Ti'kuoiaChi. Tzetz. Chil. IX. 292.
* dexaovüaßog, decem syllabarum. Schol. Pind. 01. 

XIV, p. 290, init. et p. 291 post med. Boeckh.
d txuTr^yyog. Pollucis auctoritati adde Bekk. Anecd. 

239, 6.
* d txüyoiog. Zonar, p. 482, Hesych., Suidas: 8txå- 

■/oia' SixanlMota. Emendant Interpp. ad Hesych. 8t~ 
xä/oa ex 8txåymg, quæ vox eadem ratione composita 
est qua nokv/ovg. Mihi quidem videtur non improba- 
bilis Alberti sententia, postea ab ipso relicta, qui pro 
8txa/oia suspicatur 8txaipviu.

* dtxäygovog, decennalis, Theodos. Acroas. I, 22. 
Ita /Qovog pro anno ap. Agathiam 12, G.

diktaapa,. Aristoph. auctoritati adde Dion. Cass. 
790, 65.

dtkTu. Schol. in Bekk. Anecd. p. 781; tu ovoftara 
rw moiytuov axXnå don1. napa dru-ioxiihip 8t xklvov- 
Tai. ktytrai ydp to StkTUTog xa\ thjrarog. Signification! 
tertiæ huius vocis adde auctorem Eustath. 1539, 33: 
8tkra' to yvvaixtiov ai8oTov.

* d tX tov’ to åya&öv, ap. Cretenses. Phot. Bibi. 151,
6, 17, Bekk.

* d tlcptvouogcpog, Tzetz. Chil. I, 413 de nave del- 
phinis speciem referente.

* d t^tpTvo g, o, i. q. Sthpiv, signum in anteriore parte 
navis. Schol. Odyss. II, 252.

* dz[.ißhiTg' ß8tdMi. Hesych.
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dtvSgiT rjg. Ap. Hesyeh. StvS^lr^ xyoxod tilog, quod 
explicant Interpretes de crocodilo terrestri, inter ar
bores vivente.

* Jtv&ig' oZvof. .AayMvtg. Ilesych. Cfr. Athen. L. 1, 
p. 31 ex Alcmane: olvov i' OivovvTtäÖijv i] /ttvOiv 7} 
Kapvariov ^”Ovoyliv tf iSraS-plTuv. Ubi vide Interpp. 

dtvöqog, Schneid, e poetis et inscriptione Cretica Gru- 
teri. Exstat eadem forma ap. Herod. VI, 79, sed 
non sine var. scripturæ.

* Jivtqov i. q. öIqtqov, Schol. Odyss, yt, 579, not. 
Tertiam formam *åtT(>ov exhibet Etym. Gud. p. 389, 
27: cotsjitg 71UQU ro åtiQW ätTQOv, ovrw naga to /ttl^io 
ptr^ov. Et Ilesych. ötryov ÖtQfia tov tfnarog, sed 
etiam StQTQW Tvpnava, id quod videtur de pelle tym- 
pano obducta esse intelligendtim.

dt^apevtf. Apud Dion. Cass. 1272, 26 est machina 
in amphitheatro, beluas continens: tTJ? Ötgaptvfjg anu-. 

Tryg tv Tip dtuTOio tig nlolov O'/rym xaTuoxtvaø&ti- 
m,g, tog TtTgaxoota &ijQia y.ai åt^aoOai y.ai aiptvui 
aSpoiog, tntna, t^ahpvijg åialv&tloryg, åvtOoqov a^y.Toi, 
Itaivai, nåv&r^tg, ItovTtg, otqovüoI, ovayQOi, ßioam’tg.

* Jtg loy.ontio, dextram amputo. loannes Malalas p. 
4S8; allovg tSt^ioy.onryjt.

Jt^ioToi^oq, Schneid, dyiagTvfiiog. Auctorem dabo qua- 
lemcunque, Antiattic. Bekk. p. 91, 2.

dtgiiof-iu. Apud Dion. Cass. 879, 80 t« Stgid^imu. 
sunt officia subditorum adversus principes, salutationes 
præcipue.

dtgicooig. Observat Haslus ad Leon. Diae. 141, 18, 
hane vocem, etiam nulla alia adiecta, ap. scriptores 
certe quarti sæculi et deinceps, epula valere.

dto/iai, indigeo. Anomalam formam Futuri ex Epi- 
charmo dat Antiattic. Bekker, p. 90, 3: Ötov(it&a 
uvTi tov dti]9riooiit9a.

xJto^iai, metuo, Schneid, ex Æschyl. Pers. 699. Sed 
Buttm. Gramm. Gr. II, 105, hane formam illo loco bis 
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invitis codd. intrusam exterminat, atque e codiciim 
scriptura ätlouai elicit Slopai, quod comparari potest 
cum Perfect» ditit a et Homerico d/w.

dtnv.g, navigium, Schol. Apoll. Rhod. p. 32S, ubi vide 
Schäleri annotationem. Alterius form® åinaoTQov 
Schneid, auctorem laudat Antimachum. Debebat Anti- /
machiim ap. Etym. M. p. 443, <m. Eodem loco au- 
ctor glossæ exhibet Verbum Stnüfyi, lictum ut videtur 
etymologi® causa.

* d tQßlOT1]Q‘ TO ö'tgpa" nUQU TO Öt-QtO d tQ ldTrtQ 7M 
nltovuafioi tov ß ÖeqßtorriQ’ nl.tovuCovoi äh TO ß 
Evgaxovatoi. Zonar, p. 477; Etym. M. p. 257, 52; 
Suidas. Paulo aliter Ilesych: ntQiåiQ-
ßatov 'Innov, lorum, capistrum. Et StQQtczTjg’ y.vv- 
uyyijg ntQiav/tviog, i. e. xlotog xvvov/og, collare ca- 
ninum.

* zl tqlmov' tfloiov, Ilesych.; est e åtow.
* d tQy.v7.og, Etym. M. 116, 4, sine explicatione. Eadem 

vox legitur in Etym. Gud. 62, 38. Videtur idem esse 
quod ogvötQy.rjg.

* dtQ qi äoy o}.i<p og. Ilesych: ätQgtÖoyoptpoi' nv7.ai, dig- 
l vz /Qtig t/ovffat TiaQantTaa/iuTa.

* dtaiog' o ’loviwg , Zonar. 477. Suidas Macedo- 
num esse aii.

* Jeai-iüu, vincio, Tzetz. Chil. IV, 911.
dtapiog. Notandus Superlativus ap. Phrynich. Bekk. 

p. 34, 23: ÖtontiÖTUTOg. or^ialvti tov a^tov ätoj-iov äiä 
y.ay.ovQymv.

ylta/.io rp v7.a‘̂. Luciani auctoritati adde Dion. Cass. 
1279, 9.

* Jtvy.fo. Ilesych. ötw.tr (fgovcK/tt. Comparant Inter- 
pretes tvSw.tMg.

/Itvvvaog' i. q. yitövvaog. Vide de hac voce Tzetz. 
Chil. V, 790; Alli, 583; Zonar, p. 478; Etym. M. s. v. 
Jtovvaog; Etym. Gud. p. 139, 49. Deminutiva forma 
o Jtovvg legitur in Bekk. Anecd. p. 857, 8. Ex eodem 
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libro p. 1195 discimus Genit. tov Jtovv et Dativ. tio 
xliovv, sine i. Eustath. p. 629, 24: oi fts^ "Ofir^ov 
ö'nlov Tf top /liovvoov tiImttovøi xui -DifMoTolovvTa, 
o&tv xai åiowis (sie) naß ai<TOis yvvaixtla xai dtj- 
l.vs q ai.\o ti. Hesych. vero: diovvvs' o yvvui- 
xlas xai na^a.&ijÅvs. Eandem formam dtowj (sic) ha
bet Etym. M. p. 133, 5S, sine explicatione; pag. 277, 
3: dtovvQ’ l> yvvaixtlas xai -näv&n^vs ; et 280, 23 f åio- 
rvq‘ o 5-j/Zvg kfyirai.

dtvQo. Formam per w præter Hesych. et Etym. M. 
habet Grammaticus in Bekk. Anecd. p. 943, atque The- 
ognostus in eodem libro p. 1361, qui præterea formam 
åtvgv laudat.

xfsvTtQiog, Schneid. ßuaQTvQios. dtvTtQtog oivos, Ni- 
cophon Comoediarum scriptor ap. Autiattic. Bekk. p. 
89, 28.

* A t v t f p o Z a o g. Hesych: feiTf poZ«o<;‘ o c $ 1i) r^tov
"ADtivuImv, populus secundarius, constans ex pube Athe- 
niensium.

* JfVTfpozrpwTOf. Luc. Evang. VI, I, ubi videlnter- 
pretes.

* Jtipa’ ■>] ßvQGa. Zonar, p. 481.
* JtyonoioQ' ßaytvs, ima\vvTT[S. Zonar, p. 478. Sed 

videtur emendandum esse ÖtvooTroiog. Hesych. ätv- 
0 0 ito iö$' ßaepivg.

* drjäi, hordeum ap. Cretenses. Etym. M. p. 264,12: 
S-qa'i TtQOGayo^evovrai vnö Kq^tüv ul xqidal.

* 4qyqQtS' øTQovOoi, Etym. Gud. p. 141, 17. Consen- 
tit Hesych., nisi quod öijyrjQsg scribit, et alio loco dt- 
JO/pff.

drßl'iov, ö, Nominativus. Zonar, p. 493: ruozrep dnö töv 
ßinkdaios äinXaalcov, ovtcoq xai dnö töv örjios 
Stfhov. oi^ialvti åå tov noi.cfiov. Corrige tov nokfyuov. 
Verum quamquam hinc apparet, auctorem huius glossæ 
alicubi in vetere aliquo scriptore invenisse vocem, quam 
e Nominativo o åtfiuv derivandam censeret, vix tamen 
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opus est monere, talem Nominativum nnnquam Heri 
posse, et ant locum ilium, quo respexcrit glossa, 
corruption fuisse, aut auctorem glossæ in loco illo 
explicando errasse.

* d&h'a, tXttiv^, Zonar. p. 500; Snidas,
Hesych. Atque re vera Septuag. Ezecb. V, 15: tai] crt- 
vax.T^ xai dßXaiary tv roig t&vtai ting xvxho aov. De 
quo loco cfr. D. Hieronymi notam , quæ laudatur ab 
Interpretibus Ilesych. 1. 1.

* A i] tl t >]T o 5’ llttivdg, Zonar. 493; Ilesych. Suidas. 
Est proprie: ille cuius populum miseret.

* Avn-itqaartw, sum dijiitQaarijg, Olympiodor. in Anecd. 
Bekk. p. 1361. Exemplo yocis Stuit^aørr^ adde Dion. 
Cass. 517, 13.

dr^ir^daiog, d, %, Schneider ex uno Æschyli loco, 
Suppl. 7. Sed hie iam Tyrwhitt, emendaverat 
daalav e Substantivo *årl[j.rl‘kao ia, exsilium, quam 
emendationem Lobeck ad Aiac. p. 340 et Elmslei. ad 
Ileraclid. p. 116 ed. Lips, probant, et recepit Wellauer.

* dg, Etym. M. p. 469,20: itqai Tfnijytig,
aiTivtg tiai IId^aXogf Salaptvla, Avviyovlg, Jv^ir^Qtdg. 
Cfr. p. 699. 17. Sed Ilesych. di]o tag' xQi&ij 
t^dori/og, sexradet Byg.

* di]^iiijtQtvopat. Ilesych. ör^iavgiivtadal- tnmoki 
vntQvldtaSai. Hine eliciunt Interpretes- di]fii]T(itvt- 
a&ai, Demetrii more cunctari.

* JtjfioßoQtto, sum SijpoßoQog, Enstath. p. 1143, 46. 
Compositum xanudr^ioßofilw habet Hom. 11. 18, 30L

* Aijfiot^dnr-rjg, d, Tzetz. Chil. X, 430: rovg oödv- 
tag... tovg avWriavdg ovvTQonovg, rovg ifovixdv avv- 
Sdxvm’iag ij xai di]pot$dnrag, xuTta7iti()tv. Sermo est 
de serpente Martis a Cadmo occiso; quam fabulam 
Tzetzes allegorice explicat, ita ut serpens ex eins mente 
sit dux prædonum sive archipirata, atque dentes eins 
sodales et socii. Kiesslingius in Ind. annotat, öi^iotg- 
dmag a Lacisio verti: populi accensores.
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* A^fi6&otva. 7/ tov dr^nov tvwyja t) t/ Avala, Zonar, 
p. 502. Corrige Sr^ioOolvta.

ArifiÖ7.oivog. Eustathius p. 1834, 54, auctor est, hanc 
vocem per ludibrium positum fuisse de hominibus ne- 
quam: azwp/i« noviipoig tntx.tno to öqpiO7.OTvog.

A q pt 6 7. o fin og. Cum Suida et Hesychio consentiunt
Zouar. p. 494, et Cyrill. ms. laudatus ad h. J.

ludo. Hue pertinet glossa Hesychii: da- 
fiwfitvog’ dyallkofievog. ot d? nai^aiv.

druoaiog, communis. Dio Cass. 925, 95: örjfiöaiov 
tyxhjf.iu näoi to nkovTtiv.

* Etym. M. p. 364, 42: cpvXdaau (o
tnioTUT^g) tov itoov Tag A.tTg, tv w tu öviiunLa y^fiaTtC 
ni ft?]? xal Ti]v Ö rtfioøcp pay lå a. Sed Suidas s. v. 
^EniøTUTiig habet Tqv Sr^ioølav o^qaylSa.

d^fioTixo g. Eustath. 11, 35: oi Sr^toTixoi otI/oi ..... 
uQTi nol.iTi7.oi ovofiafyfitvoi.

A»; fioipav^g. Ilesych: åaiio<{avpq‘ to ifid,Tiov‘ ol Aä- 
x.coveg. Explicant hanc vocem Interpp. ad h. 1. ov yto- 
pic ouz tgtoTt (pavijvat tm d/^fw.

AlußtßauoTr/.ög, affirmatives. Etym. M. p. 415, 42.
* A i a ß o Å e v g, i. q. Stäßol.og, Eustath. p. 106, 15.
Ataßovl.tvoiiai. Auctoritatibus h. v. adde Dion. Cass. 

p. 1334, 79.
AiaßaiXopiui. Cum Suida consentit Zonar. p. 529.
* Alußovvlv to tv ToignoToig TQayijpiu, ptTa^v tad-iopit- 

vov, Hesych. Hinc eliciunt Interpp. Siußovviov, a ra- 
dice seu rapo, dicto ßovvtov.

AtaßQtprw. Hippocratis auctoritati adde Dion. Cass. p. 
87, 17; 1253, 45.

Aiayuva7.Ti]aiq. Plutarchi auctoritati adde Schol.Od. 
B. 315, T7/V TiiÅiöQTjTiv.Tjv Siuyavux.TT^iv.

* Atayuv p ideo, i. q. åiaoaXavMviZco, Etym. M. p. 
270, 38.

Aiay tv co, active ap. Eunapium, p. 80, 15.
* Atayl.alvto. Hesych. öiaylMiveiv’ SiaXvpialveod-at.
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J ia yvd) (.ir). Tliucydidis auctoritati adde Dion. Cass, 
sæpius.

JtuyQvnvtw. Aristopbanis auctoritati adde Dion. Cass, 
p. 1210, 35.

JiayQvnvr^Tiq, Scholion illud, e quo solo hanc vocem 
posuit Schneider, repetitur a Schol. Pind. 01. IX, 1, 
p. 207, Boeckh.

* Jiayioysvq. In Etym. M. p. 268, 23 SiazTo^oq ex- 
ponitur Siazovoq xai Öiaytoytvq tmv -ipv/iiir.

JiaStyo^iai. Apud seriores SiaSeyta&altivu zi^q dgyiiq 
est: abrogare alicui muuus, successorem alicui dare. 
Vide Io. Malal., 214, 11; 338, 3; 388, 6; 466, 16; 
et sæpius.

JlaSrp.oM. loscphi auctoritati adde Dion. Cass, sæ- 
pissime.

J ia8 ly.ku), Ap. Dion. Cass. p. 257, 40 o« SiaSiy.wvTtq 
sunt indices; diad'txta) igitur i. q. SiadiydCw.

Jiu^vyiovt Schneider hanc vocem addubitat. Eustath. 
p. 893, 55: diatøyiov qa/itv tov ano tov tvwzixov ami 
yäpov fyiyov dvai^or, factum cum uxore divortium.

* J t a & t p io, i. q. åiadtQ^alvM, Agathias p. 292, 13.
J tad to iq. Ap. Grammaticos est: significatio. Etym. 

M. 307, 16; 313, 11; 754, 17.
4 ta&goiw, rumores spargo. XenOphontis auctoritati adde 

Dion. Cass, passim.
* Jla&ioxtw (Jioy.oq'), diversas sedes assigno. Hesych. 

ÖiaTt&coy.TjTar Siay.t/WQiazai.
* JlaiQ tTT}Q, i. q. öiatQtTTjq. Etym. M. p. 249, 46.
JiaizaM. öiaizäv ztvl, indicate de aliquo, Agathias, 

212, 16; 299, 8.
Jtaiwv 1^,0. Philonis exemplo adde Io. Malal. p. 289, 

17; 322, 19; 398, 5.
Jiay.a).tt;iaoaQy.tq. nagd PoSiotq tgupoi,.... oir^v xa~ 

Taii.rtv Tcov trne^^drcov imßoaKtj^voi, Hesych.
* Jlaxupvvliitr, i. q. diaxaimro). Zonar, p. 546.
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z/xaxarZ/w, Schneider Exempla c Diod.
Siculo laudat Schäfer ad Schol. Apollon. Rhod. p. 229. 

* A taxavvitvo), i. q. SiaxavvMQw, Etym. AI. 267, 18.
Hesychius 8iaxavxavidoai, quod aperte corruptum.

’ Suidas 8iaxavvwaa&ai, quod ipsum foret novum voca- 
bulum, si lectio sana.

Aiaxtv^q, Adv., Schneid, ajuapwpw?. Utitur hac voce 
sæpissime Dio Cassius. Exempla suppeditabiint Indices. 

Alaxi^vxtv ofiai. Thucydidis exemplo adde DionCass. 
sæpissime. Cfr. Indic.

A taxT^vooco. Auctoritatibus huius vocis adde Schol, 
Pind. 01. I, 3.

* Jiaxoduln. Schol. Od. A, 438: 8tayXaipum' Sia- 
ylMipaaa, Siaxoikdvuaa.

* AiaxoQtog, Adv. ex Adiect. 8idxo^og. Dio Cass. 1125, 
84: tov oivov Staxögivg mnt.

* JiaxodTtvei/iixoaros, 290nius, Tzetz. Chi1. X, 387. 
At axQ dv >]ffi g. Schneider hane vocem dubiam censet.

Eunapius, 53, 17: ov8tj.uav vntßTTj nXdoiv tig dnaTrtv xai 
Siax^dTTiUiv, non ille quidquam per fraudem et malitiam 
lingebat, quo sibi potentiam confirmaret. Etym. M. 
p. 641, 16: ovXov' ■>] cvvt'/ovaa Tovg oSövraq ado g...... 
naqd to tlltia&ai ntgi Tovg dSovTag. Tgonio yao tivi 
Ttiywv raiiv mtyti tig Stax^aTTjoiv twv oSovtmv.

Aidx^ioig. Apud Dionys. Halic. II, 56 ham vox sigui- 
ficat obitum, interilum. Sylburg. emendat bidlvaiv, 
sine causa.

* A taxQOTtog’ axlTj^wg. Ilesych.
* xJlaxTuoftai, perpetua possessione mihi vindico, 

Etym. M. p. 426, 16.
* dtaxTo^tu, nuntio. Schol. Od. 38, p. 14: ‘Eg^g.... 

8iu.xTOQog ItytTut tx tov StaxTOQtiv xai dyytWtiv tu tüv 
&twv. Non tamen silentio prætereunda Buttmanni con- 
iectura in Addendis ad h. 1. Siavogtiv. Orion. Thebani 
Etym. p. 50: 8idy.T0Q0g‘ SiuTo^og rig w. Adverbium 
* 8iaxrö()a)q ab Hesychio exponitur elQijvcHwq.
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dlazvvotp&al^il^opai. Hesychio addeEustath. 750,60. 
lat-al-TjCic. Scholiast® Soph, adde Schol. Pind. 01.
VII, 17, ilbi (filial äya&ai exponuntur:
^Qrtoxal. Eadeni repetuntur in glossis interlinearibus 
Pind. p. 185.

* Jla'ka'kla, q, maledicentia, Io. Malalas, p. 389, 11. 
In Etym. M. p. 818, 28 videtur ÖialaUa esse i. q. 
dzaZaZiycrz?.

JittXaußüvw, cingo. Leo Diac, p. 12, -2; 51, 13; 
59, 22. Passive ponitur ap, etindein p. 51. 18.

* Jpellucidus. Etym. M. p. 109, 32: '
to Ixxav&ev éid.w xai ert SiaXajMitg,

* 4 iakty[.ia, to. Habet hanc vocem Antiattic. Bekk. 
p. 88, 30, post Siuléyta&ai, verum sine explicatione. 
Videtur corrupta esse lectio pro åtaktimia. Quemad- 
modiim enim nemo quisquam, qui quidem Græce seiret, 
præter Xoyog etiam )Jy/.ta unquam finxit, ita neque præ
ter åidXoyoQ etiam öiaXeypa.

4laAlyo fiaf öiaXeydijvat, orationem habere, pro rostris 
verba facere, Pseudodemosth. p. 1389, 8. Hunc iisuin 
huius verbi rariorem esse, observat Schäfer ad h. J. 
Usum formæ activa; diaXtyeiv pro diaXtytodai annotat 
Antiattic. Bekk. p. 88, 29, ex Hermippi Cercopibus. 
Præter Aor. Staliy&ryvai etiam du4t^aa3ai usilatum 
fuisse auctor est Phrynich. Bekk. p. 37, 4. Utramque 
fortnam Aoristi frequentat Dio Cassius sine discrimine.

* Eunapius p. 93, 8: äteh]Q0vv zai zrapt-
q^vagovv.

* 4iaXXotog, pro altero ministrans, vicarius. Hesych.
3 id74vo?. o dvTt alkov diaxovwv. Et altera glossa: 
öiufioiog' o dvi1 uHov Siuxoriov. Utroque loco In-* 
terpp. emendant åiuX'Aotog.

* Ita olim, teste Scholiasta, legebatnr
in quibusdam Aristopbanis exemplaribus, Vesp. 1208, 
ubi nunc ÖMtsakaxmltfA. Scholiast, vocem illam derivat 
e Lyco quodam molli et effeminato.
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♦ xfiapaoTog' Sfö?. xat Hesych. Priorem vocem
Interpp. explicant de Diana Ephesina multimammia.

* tanß'/.MTTM, i. q. a^XwTTW, Etym. Gud. p. 43, 50.
4 ia(.iv8 alvo pat, t[. 6m(iv60m. Bekk. Anecd. p. 238,

16: 6M(iv8alvtTat.‘ SMnrßä xal Stakit xal Siri&ttTat. 
Corrupting Zonaras p. 531: SiaiwSalvttai' dnl tov nrßä 
xa'i 8ia^st xa'i 8ir,9tT.

* z/fcQiwftaOiiiat, vitupero, vitio verto, Schol. Pind. 
01. VI, 124, p. 147 Boeckh, nisi forte legendem 8ta- 
(iww.o(.wi, quam formam a Schneidero po-
sitam, habet Dio Cass. p. 929, 81.

* dtavaßo'kT], dilatio continua, Etym. M. p. 80, 22.
/Ilavwyivwøxw, Schneid. upaQtvptog. Auctorem dabo 

Dion. Cass. 884, 75.
Jiavanavøtq. Aristotelis exemplo adde Eustath. II. 

p. 1065, 30.
* dlavatpoStoo, Etym. M. p. 4, 38, i. q. åiafiyoäta) 

ap. Eustath.
dlanaQaTQißTi. Cum Suida consentit Zonaras p. 512, 

ubi vide Editoris annotationem; nec non Hesychius, 
ubi vide quos laudat Alberti.

* lantQaø(ta. Schol. Od. z/, 671: tv noyfyiM’ tm 8m 
TttQapiaTog, unde Buttmann, elicit tm $Mnt^åø(iaTi. 
Non assequor, quidni vulgatam formam SMntqapMTi 
prætulerit.

* dtan tv ø Tyg, explorator, interrogator acutus. Hesych. 
8ianvtvøTag‘ ntQiloyiaTixög, ubi Hemsterh. emendat 
SMittvaryt; propter literarum seriem. Hæc enim glossa 
inserta est inter öianenMx&ai et Swntqi.otStv.

J lanlovTog, Etym. M. 407, 8. Nihil aliud est quam 
£«7lk0UT0£.

* z/laTto^naxl^to. Hesych. Btano^naxloar 6m tov tioq- 
naxos, tt]q ^aßTjQ, Siivtiqat tt^v '/tiqa. Comparant Vir- 
gilianum illud: clypeo sinistram insertabam apt ans.

* ^tanQi^o), i. q. bMnptoo, bis ap. Schol. Pind. 01. VI, 
154, p. 152 antemed. Boeckh.
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d lanT io cm. Si vel ap. scripteres mdioris notæ non 
exstat, legitur tarnen in Etymot. M. 125, 44: uno- 
ß^uGat' to SiunTiffat nvcovc ?/ aÅevp«.

d la^Q-qoM. Hine SiTjq&qaipivwg Unüv, accurate; 
Tzetz. Chil. XIII, 333.

* didqnuffig, i. q. Siagnaj^, Bekk. Anecd. p. 438, 4.
* 4iuQQi]ZTi]g, qui frangit; hine qui nocet, insidiatur, 

Hesych. Staqq^xTaq' imßovkovq.
^Taqqixvoopai. Zonar, p. 529: Sia^uxvovff&ar to tijv 

ocKpirv (poqTixüq ntqiäyeiv. Kpm-qq' 'S,upi'Cfi xal anäSi^e 
xal Sta^qlxvov. Eadern Etym. M. p. 270, 3, e Lexico 
Rhetorico; nisi quod post Kqärijg additur fabulæ no
men, Tqofpwvlw, et pro anaSiCs exhibetur cnotidj. Zo- 
naras p. 546 brevius: SieqqrzvovvTO' SitxapnvkovvTO. 
Hesych. Siaqixvovadai (sic!)‘ ini G/rtpiaTog ogxqøTixov 
Ti&tTut. ore d? ini to« ffvveaTQay&ai. Et altera glossa; 
Sie^txvovvTO' ixäpmovTO....  oi Si, ixlvovv tag 6aq>vq 
dff-/qpövwg oqyovptvot. De Cratete Comico vide Fabricii 
Biblioth. Gr. Toin. I, lib. II, cap. 22, p. 751 Ed. 
Tertiæ.

dluqqivtw. Exemplo h. v. adde Schol. Aristoph.
Equ. 1158.

* .4lüfjQivov' to oivrtnt, Hesychius; quoniam acrimonia 
sua nares vellicat.

d i ä qtt]O ig, i. q. Siaprrta. Etym. M. 361,8: imxvkkiopa' 
to ptTa tt^v Twv aqTwv Swpmjfftv neQioaevopevov. Vocis 
StaqTla, præter Nicetam, auctorem dabo Tzetz. Chil. 
XI, p. 404 in inscriptione historiæ 364: axqißqg Smq- 
tm, de forma et figura corporis.

Ji.apTi'Qw. Hesychio adde Zonar, p. 533 et p. 551; et 
Suidam.

* J tua a’kay, uv io pa. Hesych. S taff aqzcov io pa, afftk- 
ytg tI ffyrjpa. Emendant Siaoukazcoviffpa. '

* d taoaqS avö w, Etym. M. 273, 45: Sttouq SavtofftS 
Sityikaatv. ovx ini Sia/vati (non præ hilaritate) akli 
olovtl aagSdvtov yilMTa. Eadern scriptura p. 267, 47.
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* A laoaTviAtyi). Hesych. ä laadT^Q' Sianat^uv. Aü.- 
vMvtg. Emendant diacmrvQfåårjv,

* AiaG^xd^oi. Hesych. å laovxäa ai. Tagavtivoi. 
Emendant åiaffipcdoai, a voce o^xog, stabulum.

* AiaaxtÅi^. Hesych. äiaffxeZiäa' anvqlöa, rtv tvioi 
åiaoxdhov. Et altera glossa: ÖioxéHa' onvpig. Com- 
parant Latinorum jiscella.

A idaxeipiQ. Polluci adde Dion. Cass. 32, 83.
* diuaxtvaon«. Utitur hac voce Hesych. p. 939 Al

berti, ad explicandum quid sit Slaypa s. SiuTaypia.
* Ataaxiyvlfypiai, i. q. äiaaxijvdio, Leo Diac. 142, 4, si 

lectio åM0xrlviaä/.itTog sana est. Suspicatur Hasius, 
fortasse legendem esse diaøxqviiffaptvoG, quamquam co
dex herum 172, 7 exhibet äiaaxrpviw.f.itvog.

A laaxtä^M. Suidæ adde Zonar, p. 546.
diuoxwm. Xenophonti adde Dion Cass. sæpius. Vide 

Indic.
Aiaffptdw et ä laapi^/O). Aristoph. Nub. 1227 alø'tv 

SiaßpiijySe/s, sale conditus.
* AiaotoXMg, separatim atque incisim. Schol. Od. A, 

355: tv 'T^olvp nMol. Aiaørokwg åvayvawTtov i in- 
tercidendum est inter voces Tqob] et ncWoi.

* AlaovyyivM i. q. åiaavyytw, Anecd. Bekk. p. 616, 9. 
AiaacpdlAco. Luciano adde Dion. Cass. 47, 67.
* Alaørpv <5 6 w. Hesych. <5 iaa(pvöüaai' av^rtoai. uno 

tov cipvttiv.
* Aidøytøig, vox musica. Utitur hac voce auctor 

Etym. M. 340, 6, ad explicandum, quid sit Ivt^yptöi;, 
quod vide ap. Lexicographos.

♦ A taøyiSbv, i. q. øTiyijåbv. Bekk. Anecd. 784, 2: tmv 
åpiyaiMV oi iitv ønvpiSov ly^atpov, oi åt TtXtv&^bbv, oi åé 
ßovoTpotpriöbv, oi ät xiovijdov.... ty^acpov ät åvrd xai 
åiaayiåbv ry/ovv oriyrjSov, pj y^arpij xai Spitig vvv %Qw- 
pit&a. Eadem fere repetuntur et explicantur p, 788.

* AlaoyoivIKto. Hesych. äitayoivio(.itvoi" Öitoxog- 
nufpdvoi. Comparatur ånooyaiviC,«).
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diuTaxnoo. Auctoritati Schol. Horn, adde Damascium 
in Bekk. Anecd. p. 1362.

dtaTOiyto). Auctoritati Poilucis adde Phrynich. Bekk. 
p. 34, 31: 8 laTOtytiv' to dg tov tTtgov toi/ov T^g 
vttog Staßalvttv tv tw nlolc^ dittg ol iSimtui dvTiTOtytiv 
Ityovai. Antiattic. Bekk. p. 89, 20: 8 laTotytiv' uvtI 
rov dvaToiytrv. EvßovXog KaTaxo)Mo(ttv(p. Zonar, p. 
534: dlaTOiytl* dvTi tov noTt (itv lni tov St^iov tov 
To/yov tov nkoiov, noTt 8t tm tov dgiaTigov ylvtTai.

* d taTQOydg, d8og, discursorius. Hesych. 8iutq oy a~ 
8 tg. d8og non^iaTog, tog tatogti n^a^itfavijg. Compa- 
rant Hebræorum irsé, Psalm. VII, 1; Habac. Ill, 1, 
quod vulgo vertunt: cantio erratica.

* dtaTTtplldo. Ilesych. diaTTtploar SiaSqävm. Idem; 
dtTadiQofrat, Tdavüfiai. 2ixdoL Cfr. Smttoo.

dlaTvnow, ap. Diod. Sic. XX, 41, transformo, in aliam 
formam muto.

* d laTvnaiTixog. Schol. Apoll. Rhod. p. 66, Schäfer: 
to tvStdaxtvov xa'i 8iaTvmvTixov (det Malende) o Xtryog 
tyti.

* diavXla. Ilesych., Zonar, p. 511; Etym. M. p. 269, 
30: 3iav)da' oTav åvo dSovai.

dlavXi^w. Suidæ adde Zonaram p. 534.
* diatpaixoM. Hesych. Siatpaixovai’ Staqialvovoi.
* didtpaqog. Etym. M. p. 175, 40: ötaifdgovg cpao'i 

yiTwvag Tovg dg 8vo [dgi] xtyw^taittvovg. Etym. Gud. 
p. 95, 40: diaydgoovg (sic) (f a/dv yiTWvag Tovg dg 8vo 
}.it(>i] xtyo)Qio(itvovg.

* dlatpaGow. Hesych. 8taipaootiv' SiaaikXalvuv.
dlacptQoo. oi diaytfjovTtg, propinqui, ap. seriores. Vide 

Hasium ad Leon. Diac., qui laudat Artemidori Onirocr. 
149, A.

diu(p&ovto(tai. Chrysost. etSuidæ auctoritati adde lo. 
Malalam sæpius. Exempla suppeditabunt Indices.

* dlacfdtjTig, i. q, fytyktyrfi, Etym. M. p. 407, 18.
* dtatpXoiSöo). Hesych. 8lantqdaiStv Siaxlyvrai.
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* d idipbo tap og. Hesych, 3 tätploioßoi' Siartrapa-
yptvoi. Cfr. Hesych, glossas nttplodiog et necpXotStvat. 
Et tploibovfttv og' TapaTTOf.itvog ap. eundern,

* /I latpoiyoiyop’ vnb ^laxwvwv. tnt nänp i^ttpa riy 
twv (fiånlwv oarfltwg, Hesych. Emendant vel öiaya- 
‘yrif.idq vel Siatpovyipöp. Posteriorem vocem volunt esse 
i. q. 3ianvyif.iog, dies comessationis,

Alarppovtco. Hesych. 3 tatppovtwv' 3tavoovftevog. xai b 
Iv b'iatpopa rivt yeyovc'ig. Aliter Schneid, in Addendis.

* tatppv^la. Hesych. 3 tacp pv'^tar vnepcplbto/ioi vyool, 
Emendant vntpcp^oytopM nvpwv, tostion.es frugum.

* ^«wqipvxrof zÅ-^oog. zwpoQ, Hesych. Vide Schneid, 
in biaqpvzTow.

* <4taqivysTtw. Ilesych. 3iacpvytTtiv’ nap tknlåa 
owdr^vai.

dtatpwvtw, Rarissima huius vocis significatio, edico, 
pronuntio, ap. Ensebium contra Marcell. 32, I), qui 
locus laudatur ab Ilasio ad Leon. Diae. p, 10, 4. Notio 
moriendi et pereundi huic verbo tribuitur non solum 
ap, LXX., Philonem, Agatharchidem, sed ap. Leon. 
Diae. p. 10, 4, et sæpius, Laudat Hasius ad h. 1, Sui- 
dam, I, 563, C; Schol. ad, lo, Climaci Scalam Para
dis;, 19, C; Absyrt, in Hippiatr, 256, C; 260, B; 
Enseb. Comm. in Psalm. I, 269, E; et duos locos in 
Vita Ms. Nicepliori Episcopi Mileti de obitu Nice- 
phori Imp,

* /Ilayäpa'^iq, Etym. M. 170, 33: avXa^.... Ini^ 
(Mperp; åia^apa^t; tov åpérpov.

* /liaxp^pTtTopai, Phrynich. Bekk. p, 27, 16; yplft- 
7iTto&ai (screare) icat Sia/^^inTto&ai IpÜQ.

diaptipl^oi-iai, obtrunco. Exemplis huius significa- 
tionis adde Dion. Cass. 1214, 4.

* z]lu/vT^.ä^o). Hesych. 3ia^vTt.at,t' Siuzlvti, ntMTvvt, 
3iäyti, SiaxäSaipt, Tj Siaxpivt, oi 3e noXXol 3iv- 

ypaivt. Cfr. xvvkäoai et /vt^uoov ap. eundem et yy- 
ap. Schneider.

tostion.es
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* d laipotpLw. Hesych. 5 laipocptiv naompoiptiv.
* d i ß «dav v; xugva IfovTixa, Hesych. Annotant Interpp., 

esse idem q. dtbg ßukavoi, quod vide ap. Hesych. p. 
1003 Alberti.

z/i'yr w/«o£. Suidæ adde Etym. M. p. 67, 57.
dltÖQog, i. q. ÖlrpQog, Eustath. 882, 12. Hesych. ålt- 

dpo?’ åiaqavrjg i] lapTt^d xatltÖga.
ditv.5iv.Lw. Euripidis Schol. adde lo. Malal. 154, 4.
* d ttixua la^ similitudo. Hesych. 5 uv.a5 la' tul h^iohov 

v.ai dnaQaV.dv.TWv hl&tTO tovto. Emendant SitixaøM.
* d iLv.nv tv aig. Tzetz. Chil. X, 990: to nvtvpa /dj 

t/ov 5tLv.nvtv(nv, ventus inclustis et exitum non habens.
* d itldTT/g. Hesych. 5 hMtt/v' ÖoImt, xav-ov^yov, xai 

navrayov SitQypptvov. Et 5 iTikiTvig’ v.axovQyog, dnu- 
rtwv. In tertia glossa, ubi editin’ ätidm/g, ex litera
rum serie legendem est b ikItTj g.

* d it'iaywytvg. Schol. Pind. OI. XIV, 13 ad voces 
ndvTWv Ta/ilai tf/ywv annotate i/yovv 5it^uywytig, qui 
perficiunt et ad exitum perducunt.

* dlt’̂ ig. Zonar. 517: Ött'^iv 5iiS,luvaiv. Snidas cor- 
rupte: Sit^L/vtaav’ 5lt£tv. Si quid veri latet, legendem 
videtur vel åli'Stg vel öltaig.

* dit god tVTixog, i. q. ditgobizog, Etym. M. 692, 52. 
ditoQTapw. Thucydidis exemplo adde Dion. Cass. sæ- 

pissime. Vide Ind.
* ditQtlxii)’ Hesych. SiqQiv.ov' åiq^ovTZO, t^qyvvvTO.
ditp>twi^T^g. Auctoritatibus huius vocis adde Dion. 

Cass. 1361, 80.
* dita[tiltv(.itv cog’ ■qxqißioplviug, t^tapitvcog, Zonar, p. 

556; Hesych.
* ditaxtvaafiLviog, Ilesych. p. 987, Tom. I, Alberti, 

ex Kusteri coniectura. * •
* d itT aiQ lav Q iai' yvvaixtg ui TtT^apptvai nobg mg 

halpag tni avvovalq tog oi avSgtg. olov TQißäötg.
ditTTjoiog. Adv. * äitTijalwg landat Phrynich. Bekk. 

p. 35, 30, e Thucydide et Aristophane.
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* /I t tv $ in i $1^ to, Verbum comicum, ex Euripidis nomine 
desumptum. Etym. M. p. 270, 50: diaaxavSty.usai;' to 
SttvqmiSloaq' cxuv'Si^ yap layavov. d? pri-rip) Evqi- 
mdov oxävSiyMg mmgaoxtv. Eadem habet Hesych.

* /httpixviopai, pervenio. Eunapius 91, 16.
* /l itvtfy p.tw, gloriam alicuius di vulgo. Zonar, p. 547: 

ditvtpqpor SiatfrpuQco Öå.
quæro. Formæ illæ, quas Schneider posuit, öi'Cyto, 

ddpopai, SiCyipi, vix sunt Græcæ. Vide Buttm. Gramm. 
Gr. II, p. 110 sqq.

* z/j^zag, aåog, q, Tzetz. Chil. IX, 285. Lacisius in- 
terpretatur de margine libri; Kiesslingius vocem cor- 
ruptam censet.

i. q. Sialvto, Schneider. Verum illud Slrip.i non 
Græctim est, vide Buttm. Gramm. Gr. II. p. 104. Al- 
terius öhpu Schneider non nisi Mediam formam usitatam 
esse autumat. Sed tv Öl to av ap. Homer. II. S, 584. 
De significatione vocis meliora vide ap. Buttm. Gramm. 
II, p. 104.

* yfi&av^g, i- q. åiodavrg, Schol. Od. M. 22.
* /Itdv oapßoy natpog, i. q. St&vQapßonoiög, Tzetz. 

Chil. X, 839.
/Iimt-r-fi? pellucidus. Euripidis auctoritati de insolen- 

tiore ista significatione addi poterat Schol. Horn. 
II. II, 174.

4itmtaaia. Suidæ adde Zonar, p. 518; Etym. M. 
p. 274, 55.

J naQ-povl^w. Hane formam, quæ ap, Suidam bis le
gitur, dubiam censet Schneider. Exhibet eam præterea 
Zonar, p. 522,

* 4ixatovopéw, ius dico; Schol. Pind. 01. II, 137, 
p. 81, Boeckh.

Jutaiwajtw. Auctoritatibus h. v. adde Dion. Cass. 
p. 282, 12; 665, 10; Schol. Pind. 01. II, 122, p. 79, 
Boeckh.
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id ixuiwt/^iov. Auctoritatibus li. v. adele Tzetz. Chil. 
VIII, 244; Zonar, p. 526.

* dixa^inlag' oivog o dvo r^onag vnotttivag, .Hesych. 
Emendant Interpp. Sixap.nviaq sive dixanvlag, vinum 
duarum conversionum. Vide xanvlag et Tfionlag ap. 
Ilesych.

* zIIxuq' Tovg xQnüq. ’Hltioi, Ilesych. Observant Interpp. 
Laconicum esse pro älxug, i. q. Mx^q, o.

* idtxtvT q wv. ßoloq rlg aoT^aytÜMv ovrwg txaltiro, 
Ilesych. Abiegant Interpp. ad Meursium de ludis Græc. 
p. 8, quem librum mihi non licuit consulere.

.drxqyögog. Auctoritati Suidæ adde Tzetz. Chil. XI, 748.
* id ix g dd toro g' o^og déo xlddovq t/wv, Ilesych. Sunt 

qui emendent dixldötarog; alii referent ad xqÜ8ii, ramus 
ficulnens; et Ilesych. ipse: zpadaZor x^mSoi ovxvjg.

* idixTaf.ivotcdqq, pulegio similis. Ilesych. dixzau- 
votidtq' '■/^•/oroiiö'tg.

* idixrvaxög’ Eustath. 1192, 47 haue vocem ponit de 
genere quodam epichirematum: o tu Sixtvuxu 
aug, Sv oxonog tu avTixttj-itva xuTUoxtvdZtiv, olov, 
lovar tov tov m^tTTOvra did tu xa'i tu, xa'i uv ndliv, 
(.it] lovartov tov nvqtTTOvra diu tu xa'i tu.

* idlxTvg‘ o ixTivog, imo .Aaxtovayi', Ilesych. Cfr. dlxai. 
idixvj.iog. Suidæ adde Zonar, p. 526.
* idlla^’ Ti aQia to (fvröv. ^iäxiovcg, Ilesych.
* idiliTQUiog, bilibris. Tzetz. Chil. IX, 342: tu öili- 

TQaia Hyla Toiv xltnTußßdäcov. Eadem v. 347 vocan- 
tur * (T 111 t p d f.i T[ 1 a.

* d[/.tallog, utrinque villosus, Eustath. II. 1057, 8.
* idif-iiTQiog i. q. ölp.tTQog, Zonar, p. 507; Etym. Gud. 

146, 26; Suidas.
* idif-ioiQiaiog i. q. ößioigog, lo.Malal. 103, 20; 106, 10. 
idIf-iv'^og, Schneider a/'japTvpcof. Utitur hac voce Philyl- 

Jius, teste Eustathio 440, 29, qui Athenæum laudat 
auctorem. Philyllium Cynicum sæpe commemorat 
Athenæus.
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* Jiviapiog, Antiattic. Bekk. 90, 27 e Platoiiis Polit I.
VI. Corrige SivrftfMg.

* d loyxivog, duobus tincis instructus s. bis hamatus; 
vox labentis Græcitatis. Etym. Gud. p. 418, 49: oyz«- 
vog' o Inixaimijg aiSrjqog..... ej ov i.tymu xai oyxivå- 
Qiov xai Sioyxivov xai TQioyxtvov.

* diolxoM, i. q. SitkxM, Etym. Gud. p. 182, 34.
dioj-iai, i. q. cevopai, Schneid, sine exemplo. Buttmanu 

Gram. Gr. p. 105 docet, corruptam formam Sto;.iai 
ap. Æschyl. Pers. 697, 698 mutandam esse in Sloptai, 
persequpr.

* Jlof-itiata^dv. Etym. M. 277, 22: d lopeiala^ö- 
vag Tovg vnepijrpavovg thttv 04qi(TTorpdvT]g. anb trig Jio- 
iitiag nayov rijg IdTTixqg, onov ^.a^ovevov oi exei evoi* 
xovvTtg. Pagum Diomeorum commemorat Aristoph. 
Ran. 657. Verum /hopuakatfiv nunc non legitur in 
Aristoph. fabulis.

* diovvoob övrig, Olympiod. in Bekk. Anecd. p. 1363 
sine explicatione.

* /i lovvooxovQonvQivvijg. Cratinus ap.Ilesych. s.h. v.: 
åto/ybv IdvåqoxXéa /I lovvaoxovQonvQrbvry. Ad quæ ex- 
plicanda Hesych. tov /fiövvmv xovqéa bvra xw/Mobeiv. 
Kovqevg Se ry nqbg nannov, ug Stfloi oc rag UtalMvtag 
ßvv&elg.

* diovvaoifoQoi" «p/?; rig Iv ^v^axovaaig, Hesych.
* /Ilonl.tjxTTig. Hesych. S'ioti). qxTav io~/y^OTtkrtXTav.
* /IlOTtoptivi’ t] tié/Mpig. Etym. Gud. 147, 54.
* diSnoi-inog, i. q. öiöntp.mog, Schol. Pind. Isthm. V. 

53, o Sionojinog akrog.
* xJtonwnevit), i. q. SionTtvo^ et * Stonconevg, i. q. 

Siöwyg. Bekk. Anecd. p. 237, 23: <5ionlonevtov' 
avvi rov InonTtviov, eqiOQWV, Imoxonwv. arp ov xai Sio- 
monéag Tovg ßaaii^ig qaalv, tnti erpetoqwv Tovg a^yopié- 
vovg. Et Etym. M. p. 178, 5: Sionevetv (sie!)’ eni- 
f.iAtiøS'aij et paulo inferius: S toti ev io’ xaraexonto...  
xai Slontontag’ tovg ßaaiXeig.
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* A logyv iocs, per duas orgyias extendo. Hine ap. 
Damascium, Bekk. Anecd. p. 1364, ditOQyvuop.tv‘og i. q. 
dioyyviog.

AioqI'Cw. Ad seenndam significationem adde Eurip. 
Ion. 46.

A io qiøtixo g. Sexto Empir. adde Damascium in Bekk. 
Anecd. p. 1364.

* z/ lu tv & -  oy g. Schol. Pind. 01. III, p.89, Boeckh.: 
tuei tovto (to pitTQOv) tx Svo ntv9yfiifitp>tov avyxeirai.... 
Siu tovto Smtv&ryiif.itQtg xaltirai. Cfr. Schol. 01. VI, 
p. 128 post med.; 01. XII, p. 260 fin.

rjf.itf.it

* /di ni. op o v g, duplice p scriplus, Tzetz. Chil. XI, 636. 
ot Aiol.ug ygacfovoi avro öml.oQOvv, hanc vocem per 
dnplicem p scribunt. Similiter antecedente versu: oi 
Aioltig.... StQQOvg ntcpvxoTtg, qui literam p geminant.

* A ihAovt qinXöco. Tzetz. Chil. XI, 417, oncog am- 
oijxcomoffi Tag 8 inXovTQinkovfitvug (/oTOQi'ag'j. Dicit se 
duas historias novas in unam conlunxisse ad compen- 
sandas eas, quas bis terve narraverit. Vox pessimi 
commatis.

* A ItitvoV Kvuqioi. fitTQOv. oi dé to yfitfitåtfivov. Hesych. 
Annotant Interpp., titvov poni de mensuræ genere 
qnodam.

* A tuTv/iog, i. q. Slmv/og. Zonar. 528. Snidas s. v.
* A(nrcoTOg, de voce quæ duobus casibus gaudet. Miror, 

notissimam hanc Grammaticorum vocem a Schneidero 
omissara. Utitur ea, si exemplum quæratur, Etym.M. 
p. 814, 30.

AiQxof oi qAtiQtg, Schneider ex Pausan. Eustath. 368, 
10. Verura ex totius loci tenore videtur statuenduin, 
non de pediculis sermonem esse, verum de conis pi- 
nuum: cy&iQwv (sive cp&tiQÜv') opo^ .... uo/dag t/ov 
niTvg, cuv tu t^av&TjfMTa ovtco xaÅtirai, cog oftoia 
q^Sti^olv, oi xai älfoxoi XtyovTai. Hue pertinere videtur 
Hesychii glossa: öoQxal’ xoviåtg. Sunt enim xoviåtg 
ova pediculorum.

rjf.itf.it


30 dia.

* AtgtßSop/rir.ovnåTtrixyQ, 140 cubitorum, Tzetz.Chil. 
Ill, 942.

* AigtßS o pag. Tzetz. Chil. IX, 781, SigtßSopot yqdvot, 
quatuordecim anni.

* A loxtvaig, iactdatio disci, Schol. Pind. 01. XI, 68.
* A lOTtypg, i. q. dloTtyog, Etym. M. 274, 27 et^SO. 
/ItovlAaßla. Schneider dpagTVQwg. Schol. Pind. 01.

IX. p. 205, vut^xaTahiXTog tig Siov^aßlav. Etym. M. 
passim.

* A tgcovv pog i. q. öidivvpog, Schol. Od. M. 22.
* z/lawTyQiog. Antiattic. Bekk. p. 91, 6: Aiocovippov 

xal.ovaiv A&vjv^ai tov vadv tov omt^oq Aiog.
* AiTotyog' dvalad^rog, Ilesych. Explicant Interpp.: 

homo adeo pinguis sensus, ut duplici circa præcordia 
pariete munitus vidatur.

A ivnvlCc). Exemplis huius vocis adde lo. Malal. 316, 
12; 334, 4; 408, 18.

* Aitp&tQ tov, Deminutivum vocis åicpDtQa, Theognost. 
in Bekk. Anecd. p. 1364.

* A ttp&oyyl^w. Eustathio adde Tzetz. Chil. V, 690.
* Altpovqa' yttfvqa. Adxmtg. Hesych.
* A tq>(AS tov, Deminutivum vocis dlyoog, Etym. M. 

718, 44.
Aiyd8tta, Adv., i. q. Slya, Bekk. Anecd. p. 1364.
* Alypvoov, to, numi aurei genus, Etym. Gud. p. 74,23.
* Ai^d^a' åt^Tog. ol öi diipdloa, Ilesych. Sunt codicilli 

membranacei.
Aiwypa’ Pvola rig A&^vTjotv tv anofårpxp Ttltrvptvi] vnb 

Twv yvvaixwv tv Toig Øtopotpoploig. to uvto xa'i dno- 
dhoyiia voTt^ov ixtøth]. Hesych.

Auo&tto. ”åito&tiv 'ipvypovg proprie est: sortes traiicere 
per xij&iov; hic vero ip. ö. positum pro: calculis 
summetim rationes putare.” Casaubon, ad. Theophr. 
Char. 24.

* Aiwxrixog. Etym. M. 468, 23: tayvg xa'i dmxTixdg. 
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ditogoyog, ”mit doppeltem Dache,” Schneider. Imino 
duarum contignationum, Schol. Pind. 01. V, 27. 
Cfr. Zonar, p. 627.

dvOTtah'gtg, Zonar, p. 557; Etym. M. p. 281, 18; Sui
das; Ilesych. Sed Editor Zonaræ suspicätur hanc vocem 
ortam esse ex inepta explicatione verbi Svonakl'&ig. Re 
vera Snidas: Övona^i^ttg' tovtioti Öia tüv yttgiöv 
xtv^atig xai Ixrtva&ig. Tj tvdtia Svonah'^ij. Po
strema verba videntur a sciolo quodam inepto adscripts 
esse; quæ si deleantur, rVliqua sana sunt, et Svomt- 
lagiig est 2 pers. Fut. e övowddCo). Eadem fere, quæ 
Suidas, habet Hesy chius, nisi quod additamento illo 
inepto caret, et aperte significat se Verbum agnoscere.

* dvoaowv" xaxcma^&v. Et Svooovai' Siaxtyiovai. xa- 
xoTru&Tjoovai. Ilesych.

* dvö'ip' yjTuvog elåog ßa&tog. Ilesych.
* doiSvxltw to Ta^uooM, i] ffTQoyyvkijv tnolryitv üg 

SoiSvxa. Zonar, p. 566. Composita huius Verbi exhi- 
bent Lexica, simplex omittunt.

* doxijoiif'Qtov, i. q. SoxTiolooifog; Zonar. 558; Cyrill, 
ms. 1. ad. h. 1.

doxog. Ilesych. I, p. 1018, Alberti: öoxol’ ddog aoTt- 
Qiov. Annotat Schäfer ad Apollon. Rhod. Schol. p. 206, 
aort^ag h. 1. non de stellis proprie dici sed de meteoris 
igneis. Alberti ad Ilesych. 1. J. e Sylburgii Saracen, 
p. 73. et p. 101 laudat vocem *doxlTt]g, de meteoro 
igneo, quod medio die in coelo apparuit. Zonar, p. 561: 
*8oxiag' toTiv aoTQOiiSrtg xovrbg ijyovv boxog Trtv nv- 
qcoSii bni ra avw txut^imov uxTiva. Editor suadet emen- 
dare öoxlag in Soxlg vel SoxiTr^. Ad vocem åoxlg Zo
nar. eadem pag. Soxlötg’ uotqiov ovöpaTa.

doXitvof-iai. Auctoritatibus huius vocis adde Schol. 
Aristoph. Pint. 160.

* dohof.iT)Tig i. q. SoXiöifQwv, Æschyl. Suppl. 731 ex 
emendatione Wellaueri.

* JoÅtorpoTTOg, versutus; Tzetz. Chil. III, 443.
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* AoXi/aågo/iog Zonar. 559: 8oXiyuSqö/iov, oi äoXi/o- 
Sqo/iov. /algovot yag ™ a oi ItLttixoI. In libris prelo 
expressis nunqnam inveni SoXi/aägö/iog.

* /toXo/iav (i. e. doXo/iuiov)' /Morgonög. ^IdyMvsg. 
Hesych. Cfr. SoXoty ap. Schneider.

* JoXm/ s. äoXßr/. Hesych. SdXnui (sic)" Ttkuxovvria 
pty.gu. Kmoi. Et äoXßai. ih: uår a, oi äs /tizgd n^MzovvtM.

ßö/fq/ta. to orxoSo/iTf/iu. Zonar, p. 563.
* Jo/t o> gosp o g. Hesych. äo/icbgoqov' vno röi äo/uo 

lägvvdsna.
* Jovog' i/ ragayj. Zonar, p. 559. Cyrill, ms, 1. ad h. 1. 
/! o'^dg tov, Schneider apugTvgwg. Utitur hac voce Lu

cian. Dial. Mort. XV, p. 188, Bip.; de morte Pcregr. 8, 
p. 277, Bip. Tzetz. Chil. IV, 720, 725.

* ßogd^oi. Etym. 284, 15: äogä^tc xoXufyt. Derivavit 
igitur e verbo äsgsiv s. äalgstv. Cfr. Aristoph. Nub. 
241 uaxov äalgstv. Sed Ilesych. dopa^st" Xoyydfyt, 
i. e. dopar/£a.

* ßogxava' dxgißwg. Kgijrtg. Ilesych. Est e Verbo 
ätgxopai.

* ß o gn taQto. Hesych. dogma£ttv' äsmvttv.
* yjogmogr/, tempus coenandi. Zonar. 562: ä ogntogrj. 

i] tanegeivrj Tqocpij y.ai o östnvog. Suidas parum recte 
äoqnoqp.

Joqvä7aoTog. Schneid, hanc formam corruptam censet 
pro äogtaXwcog. Kiesslingius tarnen in Tzetz. Chil. III, 
244 edidit äoqvdXcoTog, versu autem 262 äoqiu^Miog 
cum var. lect. äoqvd)MTog. In Schol. Pind. 01. VIII, 
44. Boeckhius edidit äogvaXtovog. Et Eustathius sem
per äogvdXcoTog. Breviorem formam iovgiaXi/g habet 
Hesychius.

* JOQV/loXnijg. o Ttqoqyov/itvog rov &vo/itvov ßoog th> 
ßit. Hesych.

* /jooi^tov Sirov za äoqara '^israi, Hesych. Emenda 
äoqv&uyv, oificina hastis poliendis.
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* dovMvvtrog, Bubditiciiis pner, e serva natus. Ilesyclu 
Ö wk tv mog’ vtiöß/.r^oq. Derivant ex dovlog et tviqfu.

* /lovloytvvTjTog, servo ortus. Tzetz. Chih VII, 41. 
* dovKoS opTiq. Ilesych. SwkoSopeiq' oixoytvtiq.
* JovXopi'gla, concubitus, consuetudo cum ancillis; 

et * bovlöpixToq, qui cum ancillis consuevil; Tzetz. 
Chil. VI, v. 467, 468.

* dovXöcmo qoq, i. q. bovl.o'/tvv^roq. Theodos. Acroas. 
II, 261; IV, 26, 60.

* dovmoq, strepitum edens. Miror et Schneiderum 
et Passowium haue vocem, quæ legitur ap. Æschyl. 
Suppl. 850, omisisse.

d qdxavl.oq. Etym. M. 287> 14: /] qdxavl.oq. Sotfo- 
x^q TvpuaviaTuTg. tuet -q ZdSrpia ÖoxeT näß' awaiq av- 
\laat tov öqdxovTu vaiq Ktxqonoq &vyaTquaiv. fort] 
oWavAi^ovTat xuid to ti zog Ktxpbni ovti Styvt?. [oti] 
avvavÅførai pia tmv tv Ttj axqonoXtc SqaxovTt, nqoirq- 
(ugevovaa tio &tü. Nihil annotant Interpp., et glossa 
ipsa est vel corrupta vel e pluribus temere conllata. 
Eadem fere Suidas et Ilesych. sed brevius.

* zdqaxtä' (fv/dM. StxeXoi. Ilesych. Emendant qoldda, 
numuli minuti, multitude stipis aut parvæ pecuniæ, 
quantum æris rw ö^axi, pugtio, comprehend! potest,

* /tqaxov&bpil.oq, b, -q, serpenlibus scatens, Æschyl. 
Suppl. 264 ex emendatione Bothii, qnam recepit Wel- 
lauer. Etenim Vulgata: dpazovS’ oftikov %vvoixlav, 
solet ita expiicari, ut dictum sit pro ågaxovTtov opiXov 
^vvoixlav. Quod quam durum sit et vix ferendum, 
per se apparet. Similitudinem aliquam habet Eurip. 
Phoen. 1135 Matthiæ, 1165 Bothe: txuTOV lyßSraig 
aanlSy txnXqqwv yqag'fj, vögug x. t. X., ubi Both, 
emendavit exarovreyldv-qg,... vboag, ex Adi. exaTOVTt- 
yiåvog, cuius nulla alibi exstant exempla. Audacis- 
simos fuisse Tragicos, inprimis Æschylum, in vocabulis 
novis coinponendis et fingendis, patet et ex ipsis vel 
leviter inspectis et ex cavillationibus Aristophanis.

3
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* A^axovrlag, o, mirum genus lapillornm in capitibus 
serpentum Libycorum, quos Posidippus ap. Tzetz. Chil. 
VII, 655 ita describit: H&oi Ttvtg, rip y.l.ijcnv SquhovtIui, 
avrbylvtpoi n^uvorttQ, &v tv tvi y.ui b.Qpa tyyeyXvp- 
ptvov vMTiStiv avTOff vMC ntog.

* AgaxovTOXTOvla, q, cædes draconis; Argum. Pyth. 
Pind. p. 298, med. Boeckh.

* AquxovtotQi-^éto, serpentes capillorum loco gero. 
Tzetz. Chil. V, 720.

* Af>d).aiva’ Xäpva. Kwoi. Ilesych. Annotant Interpp., 
Itipva esse Latinorum lamina. Sunt qui pro läpva 
suadeant Itaiva.

+ Agavtig" b^aorixol, Hesych. Sed glossa videtur ex 
errore orta, qnum auctor formam ÖQavttg, 2 Pers. Fut. 
e SquIvio, pro Adi. sumeret.

* Aqu’̂ cov' liyopivTj tjixtXixip arpta.lv ti St tovg y.a& 
uyoQuv twv aXtphtov Tovg akXwv tiv&v ÖQtmoptvovg 
xa'i a()7Ta^ovTag..,.. Elg to Aioytvovg tvQov lyw dp«- 
"^tov aqpalveiv noQvoßooxov. Etym. M. 286, 33.

* AgantTivpa, i, q. dquitiTtvoig, Antiattic. Bekk. p.88, 
20, e Diode.

* A Q än tov’ o d^antnjg. Zonar. 570.
* A (tao it a. Ilesych. & q a a p. mt to v’ navov^yrpiuTtov.
* AqacTTj, i. q. &tganaiva, Schol. Od. A, 123, ubi ha-c 

vox legitur tanquam varietas scripturæ in ipso Hom, 
loco: apa Sgaorfi pro vulgata up 'Aäfnprrrj.

AQayptiog, Antiattic. Bekk. p. 90, 26, åt>a%pttov‘ tov 
Sga/jirfi a&ov. Corrige dya/pator.

* A Qty povtg’ oi vttfqoi, Hesych. Sunt qui legant rtß^oi, 
Aquio. Thucyd. 3, 54, Perf, pass, ötågaapat. Tzetz.

Chil. II, 73; TTjv Aay.lav vno Pwpalovg ÖQaaag, quum 
Daciam Romanis subiecisset.

* AQtppa' xktppa, oi bi xl.dapa. Hesych. Est c Sqtnto.
* Atrftg' otqovOoI. Maxtåövtg. Hesych. Et mox infra 

SQixrptl' oftvta noun. Sunt qui suadeant bcpy.y.ai.

arpta.lv
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* d Qipv/pog, i. q. ögtpvvTjg. Tzetz. Chil, XI, 374. 
Verbo dgifivaoco utitur inetaphorice præter Nicandrum 
Eustathius, II. p. 1061, 5.

* dyig' övvapig. Et * JpiwJoi'f?' Utol. na(>d Auxtöui- 
p.ovioig -ripwptvoi, Hesych, Volunt Sqlg esse i. q. %, 
et dgiwåovtg pro ägiarßovtg, valentes.

* d (> hpaxrog' xodßßarog. Ilesych, Est metathesis pro 
öhpqa^, quemadmodum ögiipog, quod sequitur.

d()l<pog. SqlcpoQ Svgaxovaioi. tu rov Sfngov. äigopog 
ydg xai Ooapog. Etym. M. 287, 50. Et Hesych, Öql- 
ipov tov öiggov. dogitig xai Evmoyiog.

* d^oiog et öpoog. Hesych. öqoiov' xüöv. Kfiqrtg. 
Et ÖqoÖv' lOyVQOV, Agyeioi.

* z/po/zakof. kaycoog o tv ögopotg dkiøxéf.itvog. Hesych.
dyo/tag’ % traiga, Hesych. Nempe: quæ per plateas 

discurrit, opp, olxovqog ywq.
* dfjo^iidftipiog i. q. apgiS^öpiog. Hesych, dpo/zza/zqzor 

vHtaQ' apipiS^opia. Quod quid sit in sacris nataliciis, 
norunt omnes.

* dqoi.iiyal-crjg. Eustath. 145, 3: yang.... aiooovaa 
ioöt xai txii, xai ud'/Mta roig Ö^opiyuhaig. Et p. 773, 
22: ÖQopiyahgg Innoq. Videtur fuisse genus aliquod 
equorum velocium et bene iubatorum.

Jeepar. Leo Diac. p. 7, 18: nvqrpöqovg r^i^sig .... 
äqö/.iovag ravrag Pcep-aiot xalovoi. Zonar, p. 570 : Sqt>- 
yMv' tiöog nlolov. Adde Io. Malal., qui sæpius hane 
vocem de navibus ponit. Vide Indic.

* zlqonioxog, caiathus ad poma decerpta reponenda. 
Hesych. dqonloxog' xä).adog. Cfr. Öqomg ap. Schneid, 
in äqtTico.

* zlovaC,«). Hesych. ÖQvä^eiv’ gXvaqüv. Et *dpva- 
OTar dörxoi. ipevøTai.

* z/QvayaQvtvg. Zonar. 569: zlgvayayveig' ol dval- 
GUrptoi. txM^iaöovvro yaq oi Hya^vtig dyqioi xai øx'zriqoi. 
Etym. M. p. 288, 15: J^vaya^vtv' äqvivt 'Ayafivtv 
avaio&rprt. IxwptoSwjvto yaQ oi ^Ayagvtig wg ayptot xai 
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øxkTjQoi. Hesych. Jova/arini, 7/ S^virt 'Ayaovtv 
xai avulaftoiTS, Soxovoi ya^ o« slyaovtig oxlrj^ol tt/v 
yvä^v tivai xal aTtyxToi. Consentit Suidas, nisi quod 
corrupts J^aya^vtv. Cfr. de re Aristoph. Acharn. 
180 sqq.

* dQvj-iiog. Ilesych. äqviilovg. Tovg xwtä vijv yMQuv xa- 
wmotovvTag. Vulgo putant hac voce significari hostes, 
qui inter arbusta latent et latrocinantur, vel qui ar- 
bores succidunt,

d^voyog. Præter significationem notiorem Zonar. 569 
commemorat aliam a Schneidero omissam; b qvöyovg' 
Tag ntldxtig' 01 ptv xglxovg axovovdi Tiväg p^/alovg in 
ißtidaxwv xtifiéxovg, ov? xaTanr^vvodat iig tjjv yijv, 
wots bi uvtmv to'&viiv. Etym. M. p. 288, 38 eadem 
habet atque addit: 01 be (.tobißäg rag $éoiig amüv x«- 
uobtv, tntiTa tov xvxlov avio Inixel^ievov. Ilesych. 
d pvo/of tüv oiSriQÜv ntJdxtcov ai bnal eig ag to OTt- 
bebv IvdQtrai. Patet has glossas rcspicere ad Hom. 
Od, T, 574, ubi Eustathius, explicata prins vulgata 
scriptura {rovg nddxeag..., løraøy Igling, b^vöyovg 
üg, bcbbexa nuTTug'), iotiot, inquit, oti Ttvtg lygatyav 
å ^vöy ovg wg ÜcöStxa. ol ÖQvoyovg f.itv tmov ntkixtig, 
01g öiä tmx TQTj!.iaTMv S^vtvovg OTtihiovg iotiv Irtytodai.

* JQvnoXtio. Suidas, p. Zonar, 574: dyvnoXeTv' to 
gvkoig TtoXtooxeiv' Ilesych. §Qvnoktt. TulMintogti. oyu- 
ßuTit, nt^inoJ^T OQI], Eustath. 1726, 10: tltytTO xal 
öQvnoXtiv to '§vkoig analog notio^xeiv q to xaxoij&lLe- 
(J&ai, tog xal tovto (paolv ol tiuImioI, anb nuQOiplag 
T?ig, allyv ögvv ßatavi^i,

* d^inofiai. Zonar. 573: äQvnöi-itToi' TQvyüvTtg, 
Et eadem pag. SqtntTai' OtoRdTai, TQvyÜTat, anavdr- 
tlTai. Pag, 572 idem: * b^cona' tu ÖgtrtTa ijtoi Ta 
TtTQvyr^ilva 77 tu d^imra. Etym. Gud. p. 152 , 30: 
SQionu, ra b^iTtava.

* /IQvipaxTixög. Etym. M. 719, 2: oxqIviov TTjv Öqv- 
ifaxTixTjv baqvaxa ol cPiotuaioi xabovoi.
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dvw.oTtvTixég. Schneid, hane vocem addubitat, quam 
e solo Demetrio Phaler. laudat. Utitur ea Eustath. 
II. p. 1062, fin.

* dvo/öto. Ilesych. dvo/oT. nwfiaTlgti, mtga 
y.QiTM’ qyovv mofiaZti, Et mox infra åvo-
/töaai' mopacai.

* dvQoi-iai. Hesych. et Eurip. Hec. adde Soph. Oed. 
Tyr. 1218, ubi coniectura Seidleri, Erfurdtio et ller- 
mahno probata, hane vocem restituit.

* ydvoarjTog i. q. Svøartg. Zonar, p. 583. Cyrill, ms. 
1. ad li. J.

ßvaaX&qg. Hane vocem Schneider poeticam pronun- 
tiat. Habet tamen Dio Cass. 1301, 13, övoaXDta roü- 
mv, et ap. Zonar, p. 583 Editor laudat haue vocem 
ex Ilippocrate.
voavT ay wf tor o q. Pollucis auctoritati adde Schol. 
Pind. 01. VIII, 28.

/IwunivTijTO g. Hesyehii et Suidæ auctoritati adde 
Eustath. II. p. 1054. 30.

dvouTibanaorog. Charitonis auctoritati adde Tzetz. 
Chi'. XII, 553: unotf-vyi] Övaanöanaorog.

* /lvaa<3t<jTrtxog i. q. dveåetarog, Tzetz. Chil. V, 954. 
* /I vo tog, borealis, glacialis. Ap. Theodos.

Acroas. VI, 67 legitur: Bo^ä nvtovTog tloßolaig öv- 
on^axrloi;, Borea spirants vehementi impelu. Forma 
illa åvo7tQu.7.Tiog nova quidem est et insolita, sed 
videtur tamen ferri posse et ita explicari, ut sit i. q. 
dvangaxTog difficilis. Sed Editor non sine proba- 
bilitate quadam emendat Övaagpaloig, quod quum novum 
sit vocabulum, affert e Plutarch. V>1- Serf. cap. 17 
vnuQXTiog, et e Manass. Chron. p. 72, 13 7t()OGU(iXTiog. 
riQooaqxriog, ut hoc addam, legitur præterea ap. Tzetz. 
Chil. XI, 942, 952.

* /lvoavl.rjTog' övot^xl.rjfiov. Hesych. Utraque vox 
deest in Lexicis. Pro dvaavlrjog fortasse scribendum 
dvoa.QtenrjTog.
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* JvaytqMv, senex miser. Theodos. Across. IV, 120. 
J vaö täßarog. Xenophonti adde Dion. 244, 36; 792, 83. 
dvßätt^obog. Diod. Sic. adde Dion. Cass. 958, 28.
dvotiaßokog. Tzetz. Chil. I. 747 r« övmtaßolM Sub

stantive de montiutn faucibus et angustiis.
xtvßtxßarog. Dionis Cass. auctoritati adde Tzetz. Chil. 

IV, 95; XI, 551.
* diotithvidg i. q. SvatxßaTog. Tzetz. Chil. XI, 556.
* dvat'^tßTog i. q. Övot^nog. Zonar. 575.
dvoi^tog, tov Svatoarcog, Schneid. Verum Anekd. Bekk, 

p. 1197 Svotqwg, rov åvoiQW (sic).
* dvar(vvoTog, i. q. ävoqvvrog. Zonar. 583.
* dvaxuroyog, ad retinendum et coercendum diffici- 

lis Etym. M. 292, 2: dv a-qv tov g’ åvanttdtig, avvno- 
ruxrovg, åvaayioyovg, dva(ieTÖ%ovg. Corrige dvazaro- 
yovg. Eandem glossam habet Suida s. v. Svaqvlovg, 
ubi iam Æmilins Portus mendum suspicatus est. Nihilo 
tarnen minus Schneider ex hoc Suidæ loco recepit 
SvaptTO/og.

* dvaxlqfiijiia, i. q. Svaxlr^la. Tzetz. Chil. III, 303.
* dvavAqqiorog i. q. ddozÅ^poj. Schol. Pind. OI. 

VIII, 33.
* dvßpaivai’ ul iv yugirititg Bdxyai (Baodtæ

rusticce). Hesych. Deduicunt e (.io.ivoi.tat.
* d v a it d qav r o g, quod vix marcescit. Phrynich. Bekk. 

35, 8; dvgßdqavcov xaxov. rd uTtawtov xuxbv xai 
dn&aXeg.

* dva^erdXqnnog, ad intelligendum difficilis, Eustath. 
843, 22.

dvßvo(tog. Auctoritatibus h. vocis adde Tzetz. Chil. 
VIII, 936.

* dvaoQtfvog et bvaöqqvtog i. q. SvßOQtfvatog, Zonar, 
p. 583. Posteriorem formam novit Hesych., quam in 
ÖvooQtfvaiog mutant Interpp.

JuonaQaxol.ov&fiTog. Scho). Aristoph. Nub. 631: 
oxaiovg vovg diia^ttg xai t)vo'na{iaxo/.oi^qTOvg tÅtyor.
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* /IvaneidTtM, sum üvamiang. Tzetz. Chil. VII. 34. 
* A v r> nt o t :r ar vt o q, i. q. SvontfMÖStvToq. Zonar. 581. 
* dvanu/v; vel Svanriyv q. Ex Herodiano nioi /.to- 

Tijgovq It&wg p. 1 Neue inter fragm. Sapphica refert: 
pjavttv St ov Soxti /tot wpawü Svonayta, atque, mutato 
ov in nohov, vertit: ac tangere mihi videtur polum 
coeli immensum. Est igitur ex Adi. Svonayvq. Aiiter 
Welcker (Jahns Jahrb. VI, 4, p. 414) ”der nicht Arms 
genug zu etwas hat.”

Avontvtjq. Auctoritatibus h. v. adde Sophocl. Oed. 
Col. 1597.

AvanolApTjToq. Æschyl. exemplo adde Dion. Cass. 
184, 89; 443, 87; 741, 83.

* Aiano^dpog, importuoeus. Tzetz. Chil. X, 971: 
i] SxvHa ntqvxt ti Tew axQorqqttiov, narv Stivbv xai 
Svanoqid/iov tQftaot rt xai ntTfiatq.

Avangootroq, Schneider a/iczprupw?. Legitur hæc vox 
ap. Euripid. Iph. Aul. 345; Dion. Cass. 244, 36; Theo
dos. Acroas. V, 7.

Avon Qoonthaar oq. Schneider uqiaprvQtoq. Exemplum 
dabo qualecunque, 2 Mace. XII, 21.

* Avoorlßqroq' bSbq q SwmtQinaTqToq. Zonar, p. 581. 
Avorönaoroq. Plutarcho adde Eurip. Troad. 885;

S u ppi. 138.
Avoronaq, Adv. SvoTonairäroiq ap. Zonar. 586.
Avar tyoq. Etym. Gud, 426, 40: Svartype okvQU. Cor- 

rige Slanyoq s. Simotyoq.
* AvoTQayqhöwj sum contumax et ferox, metaphora 

ab equo sumpta. Tzetz. Chil. I, 427.
* AvvTQonixöq, i, q. Svor^onoq, Schol. Aristoph. Ban. 

849: hlanovq xahovai rovq vq1 qitüv xahovpiToiq orov- 
qvovq äoTQayäkovq. oi rotovrot St Svar^onixoi tlotv tv 
toi nalcttv, t -

AvaytQaapa. Vide locum incerti scriptons ap. Snid, 
s. v. et Zonar, p. 582.

* Avny Qavqq. uvypqQoq. Hesych. Est e ypulvto.
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* JvayqariQ’ Svaye^/jg. Hesych.
* dvocoStto, male oleo. Tzetz. Chil. XIII, 394.
* dv owy tco. Hesych. Sv a m ytiv' SvoytQalvttv.
xdvtoStxduoXtg. Ap. Herod. VII, 95 Schweigh. resti- 

tuit oi SvwStxaTrolMg '“Icovtg. Vide ScoStxairol.ig ap. 
Schneid, in Addendis.

d <>) S txd&to g. vd StoSexdOtov, arce duodecim deorum. 
Schol. Pind. 01. XI, 61.

* d toS txäxvxl.og, duodecim circulorum. Schol. Pind. 
01. VI. 124.

* d aS txaoyoq i. q. SMStxa^yp]g. Bekk. Anecd.p. 235,16. 
* dcoStxtvijQig, duodecim annorum periodus; Tzetz.

Chil. II, 884, de Cyclo Metonieo. Ap. cundem XII, 
152 commemoratur liber Orphei, qui inscribitur ScoSt- 
xtvr^lStg, et videtur ad fastorum genus pertinuisse; 
Vide Ed. Orph. Henn. p. 494. Adv. * Sa>S txtvoig 
ap. Tzetz. Chil. V, 111: dwdfzfrciij Imtqiviiv, de He» 
cule Eurysthei iussis inserviente.

* Ziöh.a. oiTa. Korpeg. Hesych.
* z/ms«;- anXijv, vno MaxeSovcav.
* d tony (foot ot i. q. SwfwpoQtw, Dio Cass. 255, 86, ubi 

vide Sturzii annotationen:.
* xd logo? (> a (pi], orav rig ah lav typ twv noXiTtvoptvcov 

Suga laßtiv. Zonar. 588; Snidas, llectius Ilarpocration 
Swqcov y^acp-i].

dcoTWQ. ' Auctoritatibus huius vocis adde Andromachi 
Theriac. ap. Tzetz. Chil. XII, 29; Callimachi Hymn, 
in Ion. v. 91, 92.



Skoleefterretninger.



Necrolog.
DJ-^en 17de Juli 1832 afgik ved Döden Skolens eme- 
riterede Rector, Prof, og Mag. Laurits Severin 
Lund. Han var födt den iste Januar 1754, i Öster 
Marie Sogn paa Bornholm, hvor hans Fader Johan
nes Georg Lund var Sognepræst. Underviist af Fa
deren hjemme, blev han optagen som Discipel i Her- 
lufsholms Skoles 3die Classe i en Alder af is Aar, 
og derfra efter 4 Aars Forlob dimitteret til Universi
tetet i Kjöbenhavn i Aaret 1770. I November Maa- 
ned 1781 blev han beskikket til Hörer ved Herlufs- 
holms Skole. Under sit Ophold der tog han Magi
stergraden ved Kjøbenhavns Universitet. I Aaret 1791 
beskikkedes han til Conrector ved den lærde Skole i 
Randers, og vicarierede der som Rector i Aarene 
1803, 1804 og 1805. I Aaret 1806 udnævntes han til 
Rector ved samme Skole og i Aaret 1815 meddeeltes 
ham Professors Rang. Han har i Alt dimitteret 110 
Disciple, nemlig 22 som Vicarius Rectoris og 88 som 
Rector. I Aaret 1830 den 28de September entledige- 
des han i Naade fra sit Embede med Pension, efter 
49 Aars Tjeneste i Skolefaget. I Aaret 1791 havde 
han giftet sig med sin nu efterlevende Enke, Ulir- 
che Christiane Lund, og efterlader 7 Börn.

4*



44

Om Lærerne.
Ved Begyndelsen af indeværende Skoleaar önskede 

Adjunct Ussing, der i forrige Skoleaar som Adjunct 
havde læst Historie og Geographi i alle Classer og 
Tydsk i aden og jdie Classe, samt som Timelærer 
Mathematik i de 5 överste Classer og Dansk i 2den 
Classe, paa Grund af svageligt Helbred at ophore 
med sine Functioner sojn Timelærer, og tillige, om 
muligt, at tilstaaes nogen Lettelse i de ham som Ad
junct paaliggende Functioner. Dette foranledigede at 
Premierlieutenant i Artilleriet v. Kl u bien blev fra 
iste Octb. 1831 antaget som Timelærer i Mathematik, 
og at Adjunct Kruse overtog Timerne i Tydsk i aden 
og sdie Classe, samt Dansk i aden Classe, mod at af
give Religionsunderviisningen i de a nederste Classer 
til Overlærer Wohn s en, der atter afgav 5 Timer i 
Latin i överste Classe til Rector. Herved opnaaedes 
en större Eenhed i Underviisningen, i det intet Fag i 
samme Classe blev, som i Fjor var Tilfældet, deelt 
mellem a Lærere, hvilket altid er en Ulempe, om 
end locale og temporaire Omstændigheder stundom 
kunne gjöre det nödvendigt. Ligeledes blev, saavidt 
muligt, ethvert Fag alle Classer igjennem overdra
get til een Lærer alene, undtagen hvor Fagets Vig
tighed fordrede et saadant Timeantal, at een Lærer 
ikke kunde besorge Underviisningen i alle Classer. 
Saaledes have da i indeværende Skoleaar Fagene væ
ret fordeelte paa folgende Maade : Rector Græsk i 
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de J överste Classer og I.atin i överste; Overlærer 
Wohn sen Religion i alle Classer og Latin i gdie; 
Adjunct Simony Latin i de to nederste Classer; Ad
junct Ussing Historie og Geographi i alle Classer; 
Adjunct Kruse Fransk, Tydsk og Dansk i de 3 över
ste Classer og Hebraisk ide to överste; Premierlieu
tenant v. Klubien Mathematik i de 3 överste Clas
ser; Timelærer Möller Dansk og Regning i neder
ste Classe, og Calligraphi i de 3 nederste Classer. Un- 
derviisningen i Gymnastik maatte i de haardeste Vin- 
termaaneder afbrydes, da intet Locale haves til at fo
retage disse Övelser under Tag; men ved Foraarets 
Begyndelse har Læreren i Gymnastik Premierlieute
nant v. Würtz en i de sædvanlige 6 Timer ugentligt 
fortsat disse for Ungdommens Sundhed og Munterhed 
saa særdeles gavnlige Övelser. Gymnastiken ubereg- 
net undervises ugentligt i 152 Timer, nemlig 41 i 
överste Classe, 39 i 3die, 39 i aden, og 33 i nederste 
Classe, af hvilke R e c t o r besörger 30 Timer, Overlæ
rer Wohnsen 25, Adjuncterne Simony og Kruse 
hver 24 Timer, Adjunct Ussing 20, Premierlieute
nant v. Klubienia, og Timelærer Möller 17. For 
at give et Overblik over Fagfordelingen, Skoletiden, 
Antallet af de til enhver Underviisningsgreen bestem
te Timer etc. aftrykkes her den ved Directionens Resolu
tion af 22de Octbr. 1831 approberede Lectionstabel. 
Lærernes Navne betegnes ved Begyndelsesbogstaverne 
F, W, S, U, Kr, Kl, M.



Lectionstabel for Randers lærde Skole.
o

Timer. Classe. Mandag. Tirsdag. Onsdag. Torsdag. Fredag- Loverdag.

8~9-
4*
5-
2.
1.

Latin. F.
Historie. U.
Fransk. Kr.
Latin. S«

Latin. F.
Geogr. U.
Fransk. Kr.
Latin. S.

Tydsk. Kr.
Græsk. F.
Latin. S.
Geogr. U.

Latin. F.
Fransk- Kr.
Latin. S.
Dansk. M.

Latin. F
Geogr. U
Fransk. Kr.
Latin. S.

Latin. F.
Fransk. Kr.
Latin. S.
Dansk. M

Latin. F.
Hebraisk. Kr.
Mathem. KL
Latin. S.

9—10.
4* 
3- 
2.
i.

Fransk. Kr.
Græsk. F.
Latin. S.
Historie. U.

Hebraisk. Kr.
Græsk. F.
Historie. U.
Latin. S.

Fransk. Kr
Græsk. F.
Latin. S.
Geogr. U.

Tydsk. Kr.
Græsk. F.
Calligr. M-
Latin. S.

Hebraisk. Kr.
Græsk. F.
Latin. S.
Dansk. M.

10—11.

Græsk. F.
Latin. W.
Historie. U.
Dansk. M.

Græsk. F.
Latin. W-
Geogr. U.
Calligr. M-

Græsk. F.
Latin. W.
Mathem. Kl.
Historie. U.

Græsk. F.
Latin. W.
Geogr. U.
Calligr. M.

Græsk. F.
Latin. W.
Mathem. Kl.
Calligr. M.

Græsk. F.
Latin. W.
Historie. U.
Calligr. M.

11 — 12,

té 04 
K

Lat. Stiil. F.

Religion. W.
Calligr. M.

Lat. Gram. F
Religion. U.

Latin. F.

Religion. W.
Regning. M.

Lat. Stiil. F.
Ræligion. W.

Lat. Stiil. F.
Calligr. M.
Religion. W.
Historie. U.

Latin. F.
Religion. W.



4« — Mathem. Kl. Mathem. Kl. Mathem. Kl. Geogr. U. Mathem. KL
3* Lat.(Anti<j.)W. Lat. Stiil. W. Lat. Stiil» W. Lat Gram, W. Lat. Stiil. W. Lat. Stiil. W.S 3. 2. Mathem. Kl. Lat. Stiil. S. Calligr. M. Calligr. M. Lat. Gram. S. Lat. Stiil» S.
1. Latin. S. Regning. M. Latin. S. Latin. S. Regning. M. Regning. M.

4» Historie. U. Religion. W. Dansk. Kr. Dansk. Kr. Religion. W. Religion. W.
3- Tydsk. Kr. Mathem. Kl Mathem. Kl. Mathem. Kl. Historie. U- Mathem. Kl.

3—4- 2. Lat. Gram. S. Tydsk. Kr. Lat. Gram. S- Lat. Stiil. S. Tydsk. Kr. Dansk. Kr.
i. Religion. W. Latin. S. Religion. VV. Religionn. W. Latin. S. Latin. S.

—.-----
4* Religion. W. Geogr. U Græsk. F. Historie. U. Dansk Kr. Historie» U.

4,— 5. Fransk. Kr. Dansk. Kr. Historie. U. Dansk. Kr. —- Tydsk. Kr.
2. Græsk. F. Græsk. F Dansk. Kr. Græsk. F. Græsk. F. Græsk. F.

Gymnastik i Sommerniaanederne een Time dagligt fra 7—8 eller g—9 om Eftermiddagen, efter Aars- 
tidens Beskaffenhed. I Vintermaanederne de to nederste Classer fra 11—12 hver Tirsdag, Torsdag og Lo
verdag Formiddag, de to överste Classer samme Time de 3 övrige Dage af Ugen, hvorved Rectors Time i 
överste Classe fra fra 11—12 disse Dage henlægges til 7—8 Formiddag, og Timelærer Möllers Time i 
gdie Classe om Fredagen fra 11—12 henlægges til 4—5 Eftermiddag,
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Om Disciplene.

Ved forrige Skoleaars Slutning var Disciplenes An
tal 55, fordeelte i 4 Classer. Ved indeværende Sko
leaars Begyndelse optoges 16 nye Disciple, hvortil i 
Aarets Löb kom endnu 2. Af de ældre Disciple ud- 
meldtes 4, af hvilke de 2 havde været ustuderende og 
nu anbragtes ved Handelen. Den samtlige Freqvents 
er saaledes for nærværende Tid 47, foruden Disciplene 
i en Forberedelsesclasse, som endnu inden forrige Sko
leaars Udgang med den Kongelige Directions Appro
bation blev oprettet af Adjunct Kruse underskolens 
Rectors Tilsyn, efter de Principer, som ere udviklede 
i Skolens Program for 1851 Pag. 72. Forrige Aar 
havde Skolen ingen Dimittender, i Aar agtes de 4 

överste dimitterede. For Fuldstændigheds Skyld af
trykkes her en Liste over Disciplene i den Orden, 
hvori de efter Censuren for Juli Maaned sidde hver i 
sin Classe.

IV. Classe.

I. Lars Tönnes Frederik Ravn, Sön af Pastor 
Ravn i Dalbyneder ved Randers.

2 Meier Marcus Meier, Sön af K jöbmand Mei
er i Randers.

3. Morten Mortensen Hassing, Sön af Smede
mester Mortensen Hassing i Hobroe.

4. Christian Valdemar Selmer, Sön af Kjöb- 
mand Selmer i Randers.
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Gottfred Caspersen, Sön af Kjöbmand Cas
persen i Randers.

6. Hans Frederik Poulsen, Sön af Justitsraad 
Poulsen i Randers.

7. Balthasar Christopher Böggild, Sön af 
Kjöbmand Böggild i Aalborg.

8. Povel Christian Sinding, Sön afSkolelærer 
Sinding i Alsted ved Soröe.

9. Niels Anthon Ammitzböll, Sön af afdöde 
Procurator Ammitzböll i Randers,

10. Otto Friis, Sön af afd. Pastor Friis i Aarslev.
11, Lars Mammen Qvitzau, Sön af Kjöbmand 

Qvitzau i Randers.
12, Hans Muus Fog, Sön af Assessor og Toldin- 

specteur Fog i Randers.
13. Jörgen Möller, Sön af afdöde Kjöbmand Möl

ler i Randers.
III. Classe.

I. Otto Marsvin Laurberg, Sön af Godsforvalter 
Laurberg paa Benzon ved Grenaae.

2. ThomasNeergaard Wesenberg, SönafKrigs- 
raad og Herredsfoged Wesenberg ved Randers,

3, Werner Christian Plesner, Sön af Præst og 
Seminarieforstander Plesner i Lyngbye ved 
Grenaae.

4. Hans Philip Plesner, Sön af afdöde Amts
provst Plesner i Örsted ved Grenaae.

5.__ Carl Diderik Lorenz, Sön af Kammerherre 
_ og Amtmand Lorenz i Randers,
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G. Christen Evald s en, Sön af Skipper Evaldsen 
i Randers.

7. Wichmann Blauenfeldt, Sön af Organist 
Blauenfeldt i Randers.

8. Ch r i s tian F re d e rik Cai Reiersen, Sön af 
Cancelliraad og Herredsfoged Reiersen i Randers.

9. Anders Rudolf Jensen, Sön af Procurator 
Jensen i Randers,

10. Edvard Julius Leopold Wohnsen, Sön af 
Overlærer Wohnsen i Randers.

il. Mishael Simon, Sön af Kjöbmand Simon i 
Randers.

12. Jacob Henrik Jörgensen, Sön af Cancelli
raad og Districtschirurg Jörgensen i Randers.

II. Classe.

i. Michael Ambrosius Dazet, Sön af Coffardi- 
captain Dazet i Randers.

2. Gilbert Preys z, Sön af Kjöbmand Preysz i 
Randers.

3. Johan Henrik TheodorSabroe, Sön af Sko
lelærer Sabroe i Nykjöbing paa Morsöe.

4. Carl Peder Nicolai Lambrecht, Sön af 
afdöde Krigsraad Lambrecht paa Bornholm.

5, Johan Carl Vilhelm Tolstrup, Sön af Can
celliraad Tolstrup i Grenaae.

6. Leveng Wulff, Sön af Kjöbmand Wulff iRan- 
ders.



51

7. Johan Vilhelm Ludvig Dahl, Sön af Pastor 
Dahl i Glenstrup ved Randers.

8. Rasmus Knudsen, Sön af Skibscaptain Knud
sen i Nimtofte ved Grenaae.

g. Edvard Deodatus Kyhnel, Sön af Bye- og 
Raadstueskriver Captain Kyhnel i Randers.

I. Classe.

t. Jean Jaques Holm, Sön af Regimentschirurg 
Holm i Randers.

2. Nicolai Andersen, Sön af Hospitalsforstander 
Andersen i Randers.

5 Laurits Wohnsen, Sön af Overlærer Wohn- 
sen i Randers.

4. Jens Mathias Blicher, Sön af Major i Artil
leriet v. Blicher.

5. Carl Rasmus Starck, Sön af Krigsraad og 
Toldinspecteur Starck i Grenaae.

6. Ru dolf Mathiesen Jensen, Sön af Procura
tor Jensen i Randers.

7. Christen Sörensen, Sön af Kjöbmand Sören
sen i Randers.

8. Carl Rasmus Maro Ammitzböll, Sön af af- 
döde Procurator Ammitzböll i Randers.

9. Gottfred Caspersen Faith, Sön af Apothe
ker Faith i Randers.

10. Jens Christian Ferslöw, Sön af Veipiqueur 
Ferslöw i Randers.
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ii» Vilhelm Julius David, Sön af Kjöbmand Da- 
. vid i Slagelse. (

12. Christian Wilde, Sön af Kammerraad Wilde 
i Randers.

13. Frederik Sophus Wildenradt, Sön af Kam
merherre og Oberst v. Wildenradt i Randers.

Om Skolens Beneficier og 
Stipendier.

I indeværende Aar have 15 Disciple nydt Beneficium 
af fri Underviisning, og af disse have 4 tillige oppe- 
baaret mellemste Stipendium af 55 Rbdlr,, og 5 la
veste Stipendium af 20 Rbdlr. aarligt, tilsammenlagt 
240 Rbdlr. Desuden blive af saadanne Legater, der 
ikke ere inddragne under Skolens almindelige Stipen
diefond, folgende Summer aarligt uddeelte eller op
lagte til næste Anr:

Sedi. og Tegn. 
1) Overskydende Renter afdeBrochske

Legater efter Fundatsens §.8 , .25 aß ß 
2) Flittighedsbelönninger af de Broch-

ske Legater efter Fundatsens § n . 26— 2 — 6— 
3) Stipendium til en Student fra Ran

ders Skole eller en Discipel ved hans 
Dimission efter Fundatsen for de
Brochske Legater §.10 . . . . 56 — 5 — 6— 

4) St. Mortens Kirkes Stipendium,
20 Rbd. Sölv ....... 20 — 3 —12 — 

Lateris - 128 5 8 ß
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Sedi. ogTegn.
Transports - 128 9$ 5 8 ß

5) Det Fosieske Legat, hidtil 4 Rbd. S. . 4—---- 12 —

Summa - 153 4 ß
Hertil kommer endnu det Lassenske Stipendium. 4a 
Rbdlr. 37 Sk. Sölv aarligt, som uddeles af Biskoppen 
over Sjællands Stift til en Dimittend fra Randers Sko
le , og i Tilfælde at ingen dimitteres, oplægges til 

næste Aar. Saaledes bliver altsaa aarligt uddeelt no

get over 400 Rbdlr. til Understøttelse for værdige og 
trængende Disciple eller Dimittender fra Randers Sko
le. St. Mortens Kirkes Stipendium grunder sig paa 
et allerhöieste Rescript af 11te Marts 1796, der inde
holder den Bestemmelse: „at Randers Skole for Af- 

staaelsen af den Rettighed at beskikke Underdegne, 
der hidtil har været en Understøttelse for en fattig og 
duelig Discipel skal nyde af Kirken 20 Rbdl. aarligt til et 
Stipendium foren Discipel i överste Lectie.” Disse 20 
Rbdl. synes efter Skolens Regnskabsprotocol ikke atvære 
bievne erlagte forend fra Aaret igod; men ere siden 
den Tid regelmæssig indbetalte hvert Aars Juni Termin, 
og det siden Rigsbankens Oprettelse med 20 Rbdlr; 
Sölv. Dog ere de ifølge Regnskabsprotocollen ikke 
bievne anvendte til' Stipendium, men komne Skole
kassen tilgode, indtil det ved Resolution af den kon
gelige Direction under 23de Juli 1831 bevilgedes, at de 
for Fremtiden maatte anvendes efter deres oprindelige 
Bestemmelse, Paa samme Maade var Uddelingen af 
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det Fosieske Legat for en Tid ophört, hvorfor Skole
kassen efter Directionens Resolution under 23de Juli 
J851 har refunderet dette Legats Fond 50 Rbdlr. Sölv.

Af de Stipendier, der af Skolens almindelige 
Stipendiefond bevilges Disciplene, udbetales i Almin
delighed kun strax, de övrige henlægges til Sti
pendiaternes Fornødenheder i det förste Aar efter de
res Dimission. Disse Oplagspenge, der för henlaae i 
Skolekassen, blive for Fremtiden med den kongelige 
Directions Approbation af 23de Juli 1831 indsatte i Ran
ders Byes Sparekasse for at gjores frugtbringende for 
vedkommende Stipendiater. Da samme Princip er fulgt 
med Hensyn til de private Legater, der maatte op
lægges, have Skolens Stipendiater for nærværende Tid, 
hver under sin forskjellige Conto, indestaaende i Spa
rekassen en rentebærende Sum af omtrent 600 Rbdlr.

Om Lære- og Læseboger.

Heri er ingen væsentlig Forandring skeet, uden at 
Langes græske Grammatik og sammes græske Læse
bog med den kongelige Directions Samtykke ere ind
forte istedet for Nissens græske Grammatik og Blochs 
græske Læsebog. De latinske og græske Forfattere, 
som i indeværende Skoleaar ere bievne læste, ere 
folgende :

I 4de Classe de 2 sidste Böger af Horatses Oder; 
iste, 2den og 6te Bog af Virgils Æneide; 3die Bog af 
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Ciceros Skrift om Taleren; sammes Tale for Milo; 
7de Bog af Livius; de 5 sidste Böger af Homers Ili

ade; de a sidste Böger af Xenophons Memorabilia 
Socratis ; Herodots 6te Bog ; Johannes Evangelium; 
Euripides’s Phoenicierinder. Desuden have de ældre 
Disciple repeteret de Pensa, som i foregaaende Sko

leaar vare bievne gjennemgaaede.
I gdie Classe Terentses Andria, Eunuchus og Heau- 

tontimorumenos; 5te, 6te og 7de Bog af Julius Cæsars 
galliske Krig; aode, 21de og 22de Bog af Homers Ili
ade ; jdie og 4de Bog af Xenophons Anabasis.

I såen Classe Cornelius og Phædrus; Langes græ
ske Læsebog.

I förste Classe Bröders latinske Læsebog.
Den latinske og græske Grammatik gjennemgaaes 

regelmæssig i alle Classer, selv den överste.

Om Skolens Bygninger, Biblio
thek, Inventarium.

Da Skolens Bygninger forrige Aar bleveu nderkaste- 
de en Hovedreparation for Skolekassens Regning til 

Belob 388 Rbdr. 56 Sk. Repræsentativer, have ingen 
•væsentlige Reparationer været nödvendige for i Aar, 
undtagen at Køkkenskorstenen er opfort af ny for Sko
lekassens Regning. Bibliotheket er deels ved Indkøb 
forSkolekassens Regning, deels ved Gaver og modtagne 
Leilighedsksrifter, blevet foröget rned folgende Skrifter:
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I. N. Madvig, Commentatio de L. Attii didascalicis, 

Havniæ 1851, 4.
I. N. Madvig, Commentatio de aliquot lacunis co- 

dicum Lucretii. Havniæ 1852, 4.
I. N. Madvig, de emendatione locorum aliquot ora- 

tionum Ciceronianarum. Havniæ 1831» 4«
L. Berg, Oversættelse af et Fragment af Virgil, 

Stormen og Carthago. Kjöbenhavn 1831» 8-
Digte fra Oldtiden, oversatte og oplyste ved Meis- 

ling. a) De homeriske Hymner, b) Hercules’s 
Skjold. Kjöbenhavn 1831, 8»

Xenophontis opera ed. Schneider et Bornemann. VI 
voll. 8«

Thucydidis opera, ed. Franc. Goeller. II voll. 8. 
Lipciæ 1826.

Demosthenis opera, ed. Reiskius Editio correctior cu- 
rante G. H. Schäfer. Londini 1822-1827. IX voll. 8.

Dionysii Halicarnassensis opera, ed. Reiskius, Lipsiæ 

1774—1777. VI voll, 8-
Luciani opera ed. Lehmann. Berolini 1822—183*> 

IX voll. 8-
Corpus scriptorumHistoriæ Byzantinæ, auspiciis Nie- 

buhrii. Bonnæ 1828—31. XI voll. 8-
Hesychii Lexicon ed. Alberti. Lugd. Bat. 1746. II voll. 

Fol. cum Supplementis Nicolai Schow.
Auctarium Lexici Græci. scripsit H, M. Flemmer, 

Havniæ 1831. 8 Partic. ada.
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Bloch, Læren oni de enkelte Lyd og deres Beteg
nelser i det gamle græske Sprog. Kbhvn. 1851, 4.

Zümpts lateinische Grammatik, Berlin 1828- 8- 
Schoells Geschichte der griechischen Litteratur. Ber

lin 1828—SO. Ill Theile. 8-
i. N. Madvig de colohiarum pop. Rom. jure. Hav- 

niæ 1832, 4.
Winckelmanns Werke* Dresden 1808—22* VIII Bän

de mit i B. Kupf,
Bröndsteds Reisen in Griechenland, zweites Buch.

Paris 1830. Fol.
Gesenii Thesaurus linqvæ Hehr, et Chald. Tomi I 

fascic. I. Lipsiæ 1829, 4.
Æ. Th. Clausen de Synesio. Havniæ 1831, 8.
Fogtmann de aüthentia pastoräliuin Pauli epistol.

Havniæ 183t, 4.
Suhr, Bemærkninger om det lærde Skolevæsen, Kjö

benhavn 1831» 8.
Nachtegall* Efterretninger om Gymnastikens Frem

me i Danmark. Kjöbenhavn 1831, 4.
Gjersing, om Agerdyrknings og Forstinstitutet paa 

Moerup. Slagelse 1851, 8-
Éstrup om Ünderviisning og Opdragelse ved Soröe 

Academi. Kjöbenhavn 1832, 4-
Thorups Skoletaler, iste Hefte. Ribe 183L 8.
Olafs Drapa Trygvasenar, utgefin af Sveinbirni Egils- 

syni. Videyar Klaustri 1832> 8-
Fornmanna Sögur. Kjöbenhavn 183 L 6te Bind, 8.

5
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Oldnordiske Sagaer, 4de og 5te Bind. Kjobenhavn 

1851—52, 8.
Beckers almindelige Verdenshistorie, oversat ved Rii- 

se, 12 Bind i 8- Kjobenhavn 1822—29.
Badens Danmarks Historie, 4de og 5te Bind. Kjöben- 

havn 1831—32, 8. -
Daugaard om de danske Klostere. Kjobenhavn 1830, 

4. 2 Exemplarer.
Velschow de institutis Danorum militaribus regnan- 

te Valdemaro secundo. Havniæ 1831. partic. 

ima, 8.
Vita Lagonis Urne Episcopi Roskildensis, Scripsit 

P. E. Müller. Havniæ .1831, 4. 
i

Qvistgaard, Efterretninger om Slagelse By og Skole. 

Slagelse 1831, 8» ,
C. Paludan Möller, om St. Hans Kloster i Odense. 

Odense 1831, 8.
Haussen, Efterretninger om Byen Ribe. Ribe 1831,8. 
Estrup, Tale paa Soröe Academi, 28de Jan. 1852, 8. 
Nissen, Acta solennia scholastica. Havniæ 1831, 4. 
Fibiger, poematia duo, quibus examini publico scho- 

læ Coldingianæ præluditur. Havniæ 1831, 4.
K. Mannerts Geographi der Griechen und Römer. 

XV Bände, 8.
Thymi in homine ac per seriem animalium descrip- 

tio. Scripsit F, C. Haugsted, Havniæ. 1831—32, 
8. Fascicc. II.
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C, M. Hansen, conspectus remediorum et operatio- 
num, hæmorrhagiis externis coercendis inservienti- 
um, Havniæ 1831, Fascic. I,

Mourier, de inflammatione corneæ transparentis 
scrofulosa. Havniæ 1832, 8, Fascic. I.

Hauch, om de tre Organsystemer, Kbhvn. 1831, 4. 
Jürgensen de certo quodam serierum summabilium 

genere. Havniæ 1832, 4.
Blandinger fra Soröe, aHefter. Slagelse 1831—32,8. 
Maanedsskrift for Litteratur, Aargangen for 1831.

Om Skolens Fester og Höi- 
tideligheder.

Skolen har i den sidst forlöbne Tid tvende Gange 
havt Leilighed til at glæde sig ved höie Gjæsters Nær
værelse. Den sdie August 1831 behagede det Hans 
kongelige Höihed Prinds Christian Frederik un
der Sit Ophold her i Byen at tage Skolen i naadigst 
öiesyn og lade examinere for Sig i Latin, Religion, 
Mathematik, Geographi og Dansk, samt at besee Bi- 
bliotheket og prove Disciplenes Fremgang i Gymna
stik. Höistsamme behagede oftere at tilkjendegive sin 
naadigste Tilfredshed med Disciplenes Kundskaber. 
Den 16de Juni 1832 behagede det Hans Majestæt vor 
allernaadigste Konge blandt Byens offentlige Stiftelser 
allexnaadigst at inspicere Randers lærde Skole. Aller- 
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höistsamme bley modtaget, med en Velkomsttale af Sko» 
lens Rector, og en af Disciplene til passende Accom- 
pagnement afsungen Sang. Efterat have ladet Disciple» 
nes Fremgang pröve i Historie, Maihematik, Geographi, 
Religion og Gymnastik, samt beseet Bibliotheket og Ar- 
chivet, forlod Allerhöistsamme efter omtrent i Times 
Ophold Skolen under Yttringer af særdeles Tilfredshed.

Sluttelig tillade man mig at tilfoje en Bemærkning 
for Forældre og Værger, hvilken jeg ikke paa anden 
Maade bedre veed at bringe til disses Kundskab. Sko
leforordningen kræver af et Barn, der skal optages i 

nederste Classe i en lærd Skole, Intet mere, end at det 
kan læse latinsk og dansk Skrift med Færdighed, og i 
Regning er bekjendt med de 4 Species; med andre Ord, 
ethvert opvakt Barn kan i sit 9de eller 10de Aar gaae 
umiddelbart over fra en god Almueskole til en lærd 
Skole. Det er saa langt fra, at Undertegnede fordrer 
flere Kundskaber af de optagende Disciple, at jeg i Al
mindelighed ikke engang önsker synderligt mere, for
udsat at Barnet ikke er over 10 Aar gammelt. Uag
tet man helst önsker at modtage Disciplene omtrent 
i denne Alder, i hvilken de med störst Lethed og 
Böielighed kunne sætte sig ind i Skolens Skik og Or
den, erkjender man dog Muligheden af at Forældre i 
flere Tilfælde kunne have overvejende Grunde til at 
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foretrække den private Underviisning indtil en mod- 
nere Alder. Saaledes ere allerede i min korte Em- 

bedstid ved Skolen flere Disciple bievne anmeldte til 
de höiere Classer. Herved har jeg bemærket, at me
dens nogle af disse vare særdeles vel forberedede i alle 
Fag, vare andre i enkelte Fag, især i Mathematiken 
og de levende Sprog, enten slet ikke forberedede, eller 
forberedede efter andre Principer, end de her fölges; 
hvilket nödvendigviis maa bevirke, at der anvises dem 
en lavere Plads i Skolen, end de efter deres övrige 
Kundskaber kunde haabe at erholde, og at deres Frem
gang en Tidlang betydeligt standses. For at forebyg
ge dette er det min indstændigste Begjering, at de 
Forældre, som i Fremtiden maatte önske deres Born 

optagne i en höiere Classe i den Skole, som jeg fore- 
staaer, vilde saa hetids, som muligt, skriftligt eller 
mundtligt conferere med mig, for at den Forberedelse, 
de give deres Börn, saaledes kunde bringes i saa nöi- 
agtig Overeensstemmelse, som muligt, med Skolens 
Underviisning,
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Den offentlige Examen 
i 

Randers lærde Skole 
for Aaret 1832.

foretages i folgende Orden.

Onsdagen den 5te Septbr.

Kl. 8 — 12- IV Cl. Latin.

■— 8 — 12. III Cl. Latinsk Stiil og Version.

— 8 — 11. I og II Cl. Historisk Udarbeidelse.

— 3 — 5. II Cl. Latin.

Torsdagen den 6te Septbr.

— 8 — 12. IV Cl. Græsk.

— 8 — li- I Cl. Religionsudarheidelse.

■— 3 — 6. III Cl. Historie og Geograplii.

—5 — 6. II Cl. Latinsk Stiil.

Fredagen den 7de Septbr.

— 8 — 10. II Cl. Græsk.

— 10 — 12. II Cl. Dansk.

— 8 — 12. IV Cl. Latinsk Stiil og Version.

— 3 — 6. II Cl. Historie og Geographi.

— 3 — 6. IV og II Cl. Fransk og Tydsk Udarbeidelse.

Löverdagen den 8de Septbr,

— 8 — 12. III Cl. Græsk.

— 3 — 6. IV Cl. Religion.
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Mandagen den jode Septbr.

Kl. 9 — 12. I CI. Latin.

— 9 — 12. IV og III CI. Religionsudarbeidelse,

— 3—6. II CI. Historie og Geograplii.

• — g — 6. IV og III CI. Mathematiskc Udarbeidelser,

Tirsdagen den Ute Septbr.

— g — 12. III CI. Religion.

— 9 — 12. IV Cl. Historisk Udarbeidelse.

— g — ff. II CI. Mathematik.

— g — 6. III Cl. Historisk Udarbeidelse.«

Onsdagen den i2te Septbr.

— 8 — 12» IV CI. Historie og Geograplii,

— g — i0, I CI. Calligraphi.

— 3 — ff. III CI. Latin.

— 3 — 6. II CI. Religionsudarbeidelse.

Torsdagen den 13de Septbr.

— 8 — 12. IV CI. Mathematik.

— 8 — 10. II Gl» Mathematisk Udarbeidelse.

— 10 — 12. II CI. Calligraphi.

— 3 — 6. III Cl. Hebraisk og Dansk.

Fredagen den 14de Septbr.

— 8 — 12. IV Cl. Hebraisk og Dansk,

— 8 — 10. IH CI. Calligraphi.

— 3 — G. I Cl. Religion,

Löverdagen den 15de Septbr,

— 8 — 12. iV Cl. Fransk og Tydsk.
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Kl. 3 5- II Cl. Religion.

— g — 6. I Cl. Dansk.

Mandagen den 17de Septbr.

— 8 — 12. III Cl. Mathematik.

“ 5 — 6. II Cl. Fransk og Tydsk.

Tirsdagen den 18de Septbr.

— 8 — 12. III Cl. Fransk og Tydsk.

— 3 — 5, Forberedelsesklassen.

— 5 — 6. Samtlige Classer Gymnastik.

De 4 næste Dage bestemmes til Prove for de ny- 
anmeldte Disciple. Mandagen den 24 og Tirsdagen 
den 25de Septbr. holdes Censuren. Löverdagen den 
29de Septbr. Kl. 10 Formiddag foretages Translocatio
nen, og Mandagen den iste Octbr. til sædvanlig Tid 
tager Underviisningen paa ny sin Begyndelse.

Disciplenes Fædre og Værger, samt Videnskaber
nes og Skolens Velyndere i Almindelighed indbydes 
herved ærbodigst til at overvære de mundtlige Pröver 
saa ofte deres Leilighed maatte tillade det, og hædre 
og opmuntre Skolen med deres Nærværelse.

Randers, den 15de August 1832.

H. M. Flemmer.



Corrigenda in Particula 11

P. 11. L. 16. yao 1.
V. 12. L. 3. ttoomIox^o'«? 1.

— L, 17. fity&koy I. fteya^ov.
— L. 35. aldéoTMw; 1. Mtatutos.

P, 14. L. 5. analogiæ 1. analogice.
— L. 4 franeden. kaöéiat I. ka&tiut.

P. 15. Ij. 1. Lä[aiqowpM 1. la^gor^ra.
— L. 15. vqwulq) 1.
— Lu 24. thtat; I. cdtiaq.
— L. 31. 1.

P. lö. Ii. 1; a^oao^rtxo? I. unoaoß^Tixvq.
— L. 24. xortaae? 1. v.ovfa(H<;.

P. 18. L. 11. a^uaTOQ 1. cc/fapwoi;.
P. 19. L. 13. liar 1. Hw.
P. 20. Ii. 9. ßa&opat, 1. ßaöofiM.

— Ij. 29. quyutok 1. T^a/txq»?.
— L. 36. Plirynicus. Bekk. J. Phrynichus Bekk.

P. 21. L. 27. Suidas 5 Æmil. 1. Suidas /Emil.
P. 22. L. 1. SvHTaßvd) 1. dixTUfiiw.

— Ii. 24. ^vgaxoudoci; 1. ^uqaxovaton;.
— Ii. 28. ßaxalts 1. ßaxa).&;.

P. 23. Ii. 5. AloXw; 1. AtoXtfa
— L. 25. Photii 1. Photius.

P. 24. Ii. 13. ßaqßagiDV 1. ßagßuqwv.
— L. 21. ßaqvßaq 1. ßaqlßas.

P. 25. Ii. 18. ^e/aiot^o; I.
P. 26. Ii. 16. ßaatxttwi) 1. ßm'ihtcun.
P. 27. L. 6. sareinolia 1. sarcinalia.

— Ii. 9. indici 1. indice.
— Ii. 14. ßaavrfa» l. ßao'tdQw.
— Ii. 26. BoibytaC 1. Botwrot«

P. 28. Ii. 3. ßuTquxloyot 1.
— L. 27. ßeßißöv 1. ßißiß.(»m.
— Lu 31, OIL, 7taQ 1. 0« -
— L. 32. Eustatius 1. Eustathius.
— L. 34. uva&ovot, 1. avaSovøi.

P. 29. Ij. 1. JføxxtG&syog 1» ßsaxeof^oti»
— Ij. 15. ^9fZoT^x?j 1. ßeko&4ixrp
— Ii. 30. oSqansTtjq 1. o tyait&qc-
— Iz. 34. Menosii 1. Meursii.

P. 30. L. 19. TiUaaoiTo 1. Ttltoaoyro.
— Ii. 21. ßijfMvlffftOi 1. /tywcmquö'-r.

P. 32. Ii. 3. ß^ra^ü) 1. ßcitTvZi».
— Ii. 4. ßuTvtvtjn L ßv.wtftw.
— L. 19. ovvu 1. ßuüi'ifi * o i«.
— Li. 21. ‘cqtawvat, 1. -iQinzTca.

P. 33. L. 10. 1. x«x«
— L. 28. Tiobovaw 1. nobovoiv et wyovfitvoi 1. 'wpov^érut .

P. 34. Lt. 15. oqyfcoßcd, 1. oqy^Oßai.



P. 34. Ii. 10. 1.
— Ii. 85. anoötöüMjt 1. unoätöwöi.

P. 35. Ii. 3. vnEgivog 1. v^gtvo^.
--- Ii. 10. if^ 1.
— L. 29. 6 1. o.

P. 37. L. 14. Ægido 1. Ægidio.
— Ii. 30. gyua 1. gyfta.
— • Ii. 32. ßoözgötpos 1. ßooiQotpoc.

P. 38. L. 20. Tzsucka 1. Tzschucke.
P. 39. Ii. 5. dldtpvoq 1. «Äa^opog.

— Ii. 10. Schneider Zonar. 1. Schneider. Zunar.
— Ii. 16. ia&iovoa art. 1. ta&lovoa arla.
— Jj. 24. ßovßärl 1. ßavßün.
;— L. 29. Jabinii 1. Jahnii.

P. 40. L. 26. Phrynicus 1. Phryniclius.
— L. 32. mw 1. TV71OV et tlxova 1. sixöra.

P. 41. L. 5. Hipponactii 1. Hipponactis.
— L. 8. Zonarum 1. Zonaram.
— L. 36. TOV et TOV 1. TOV

P. 42. Ii. 0. I. Tovgyt&cw.
P. 43. Ii. 18. ganta 1. gaxta.
P. 44. Ii. 11. ßqEv&ov 1. pgÉvöov,
P. 45. Ij. 7. gC^a 1. qltp..

— Ii. 31. ßgoxot 1.. ßqb^.
P. 47. Ii. 10. vnlq* tqeI^ 1. Vsizg rgtig.
P. 48. Ii. 2. ftEV 1. flEV.

‘ — Ii. 3. EvSoxlftovvKav 1. Evdouftouviün'.
--- Ii. 11. ßoVVTlyOb 1. ßöwfcyai.
— ii. is. «n’ i.
--- L. 26. Bb)TE7l i. q. ßü7lT&h 1. ß(f)TEW i. q. ßOMlEW.
— L. 27. ßwTEw 1. ßorcilv et ovno 1. ourw.

P. 49. Ii. 17. yEüjgyat 1. yewgyot.
— Ii. 20. yalar.jioöftat \.ya).axz6otiab, et ntg^yvaytao t.ntgbykayüiu;.

P. 50. L. 25. yagvdxrojg 1. yavdxTajg,
— Ii. 30. yagagEütv 1. yagyagEwv.

P. 51. Ii. 12. ftsgardg I. (jty^avd^.
— Li. 23. axäl.Ei 1.
— Ii. 31. yEywvööTEQOV 1. yEyytvoTEgov.

P. 53. Ii. 14 et 15. ytg&tos et’ yEQ&la 1. ytgÖbos ul ytgöh.
— L. 27. Domosth. 1. Demosth.

P. 54. Ii. 16. ()7tdgaq L dittag'K;.
P. 55. L. 30. dg/avoi 1. dgxuioi,
P. 56. Ii. 12. ylvxvSÉqxyt; 1. ylvxvÖEqxr^.

— Ij. 13. Tzatz. 1. Tzetz.
— L. 16. U‘/evv 1. lÉytw.
— Ii. 19. ^PöSbot, 1. (Pödtot.

P. 58. Ii. 24. TtoZéiot 1. tcÖIeoi..
P. 60. L. 20. 1. tgoftawctv.

— L. 26. Post forma insere Cvtraitv^


